
Energia atomică 
în slujba omului

Cg Iuțeala «nigerului s-a răspfn- 
'dit pe întreg cuprinsul globului 
pământesc știrea că in Uniunea So­
vietică a fost pusă în funcțiune pri­
ma centrală electrică- pe bază de e- 
nergie atomică. Această veste de în­
semnătate istorică mondială a pro­
dus o deosebită bucurie în inimile 
prietenilor U.R.S.S. de pretutindeni, 
in inimile tuturor oamenilor dor­
nici de pace și progres. Ziua de 27 
iunie 1954 va rămî-ne înscrisă în 
filele istoriei ca ziua unei mari vic­
torii dobînditM în lupta pentru domi­
narea naturii de către om, a unei 
epocala victorii a vieții împotriva 
forțelor întunecate ale distrugerii 
și mortii.

Faptul că energia atomică a fost 
pusă în slujba progresului pașnic 
pentru prima dată în Uniunea So­
vietică. nu este de loc întimp'ător. 
Acest fapt de însemnătate istorică 
reprezintă consecința firească a în­
tregii dezvoltări a orînduiriî socia­
liste. a politicii de pace pentru care 
militează cu profundă consecvență 
Guvernul Sovietic.

Comentariile presei mondia’e la 
aflarea știrii despre punerea în func­
țiune in U.R.S.S. a primei, centrale 
electrice cu energie atomică — ade­
vărată minune a științei, tehnicii și 
capacității creatoare a oamenilor 
Sovietici — au arătat consecințele 
incalculabile pe care acest eveni­
ment fericit tl va avea pentru via; 
ța oamenilor. Presa internațională 
subliniază că în timp ce S.U.A. șu 
avut întîietatea în folosirea energiei 
atomice în scopuri distructive, 
U.R.S.S. are întîietatea în folosirea 
acestei minunate descoperiri în sco­
puri pașnice. După cum se știe, 
proiectele de construire a unor cen­
trale electrice pe bază de energie a- 
fomică în S.U.A. și Anglia nu vor 
fi realizate decît deabia peste 2—3. 
ani. Faptul că Uniunea Sovietică a 
întrecut principalele țări capitaliste 
în folosirea energiei etomice, dove­
dește uriașa superioritate a științei și 
tehnicii sovietice,, dovedește în mod 
incontestabil că oamenii sovietici au 
obținut mari succese in domeniul 
energiei atomice. .

In ce constă marile perspective 
deschise civilizației odată cu folosi­
rea în scopuri pașnice a energiei a- 
tomice ? Sub ochii .noștri s-a născut 
o nouă forță energetică a cărei ca­
pacitate este incomparabilă cu tot 
ceea ce se cunoaște pină astăzi în 
domeniul energiei chimice sau me­
canice. Astfel, energia atomică eli­
berată dintr-un kilogram de uraniu 
produce 20 milioane de kilovați ore. 
tot atît cît ar produce 2.500 tone 
din cel mai bun cărbune! Dealtfel, 
energia atomică nu se află numai 
în uraniu, plutoniu și hidrogen, ci 
în toate corpurile înconjurătoare. 
Uraniul nu este decît primul „car­
burant" nuclear și aceasta datorită 
faptului că pentru el s-au creat mai 
ușor conditii'e în cadrul cărora for­
țele electrice de respingere înving 
atracția nucleară.

Folosirea pașnică a energiei ato­
mice este astăzi legată de pila ato­
mică, In pila atomică (reactor nu­
clear) în care se realizează produc­
ția 1 industrială a energiei atomice, 
procesele de dezagregare se petrec 
într-un moderator al vitezei neu­
tronilor — 'în grafit și în alte cor­
puri- Trezind printr-un strat de gra­
fit, particulele . care se formează 
în timpul dezagregării nucleare 
sînt frinate, codind energia mo­
deratorului, care din această pri­
cină se încălzește. Căldura astfel 
obținută este folosită la producerea 
aburului care,, la rîndul sau, pune 
în mișcare turbina centralei elec­
trice. Energia nucleară este trans­
formată în energie electrică și este 
transmisă uzinelor, minelor, 
hazurilor, S.M.T.-urilor.

Cu adevărat uriașe sînt avanta­
jele pe care le reprezintă centralele 
electrice bazate pe energie nuclea­
ră. Este suficient să spunem că 
pentru o centrală electrică nuclea­
ră cu o putere utilă de 100.000 Kw 
este r.evoie zilnic numai de apro­
ximativ 200—259 grame uraniu, in 
vreme ce pentru o centrală termică 
cu aceeași putere ut:lă, sînt nece­
sare’ în fiecare zi sute de tone de

col-

cărbuni. Datorită cantl- 
tăfii neînsemnate ' de 
combustibil nuclear, de-. 
Vine posibilă construirea 
de centrale electrice în 
orice colt al globului in­
diferent de depărtarea 

resursele de combustibil.față de
Folosirea ,energiei nucleului ato­

mic înseamnă nu numai creșterea 
uriașă a resurselor energetice, ci și 
transformarea calitativă treptată a 
întregii tehnici. Cărbunele, păcura, 
lemnul, vor putea găsi altă între­
buințare decît aceea de a fi arse 
epre a produce căldura necesară ter­
mocentralelor sau fabricilor. Folosi­
rea combustibilului nuclear va pro­
duce cu timpul o revoluție iii toate 
ramurile transportului. . Problemele 
pe care motorul cu combustie inter­
nă sau cel cu reacție nu le-a putut 
rezolva, vor fi. acum rezolvate. Avi­
oanele cu reactor nuclear vor avea 
o rază de zbor fără escală practic 
ne.imitată. Posibilitățile de stăpî- 
nire a forțelor naturii vor crește; 
omul va putea să-și. realizeze ve­
chi dorinți. cum ar fi stabilirea de 
legături tnai rapide între țări și 
continente, iar zborurile interpla­
netare vor deveni o realitate.

O mare dezvoltare va lua chimia 
nouă, nucleară. După cum se știe, 
transformarea nucleu ui duce la o 
modificare profundă a tuturor cali­
tăților atomului: un element se 
transformă în' altul. Azotul, de pil­
dă, se transformă în oxigen, mercu­
rul iii aur. Stiinta contemporană 
realizează astfel visul alchimiștilor 
din evul mediu de transformare a 
elementelor.

Nu numai chimia, dar și biologia 
și medicina curativă și profilactică 
vor cunoaște mari progrese ca ur­
mare a folosirii energiei nucleare. 
Atomii obținuți în cazane nucleare, 
pe cale artificială, au proprietăți ra­
dioactive, 
adu: 
biol: 
tăriei.
foarte rare, și scumpe, pe cînd cele 
ce pot fi create artificial, cu ajuto­
rul pilei atomice, sânt ieftine și în 
cantități mari. Sterilizarea produse­
lor alimentare, stîrpirea bolilor in- 
fecțioase, crearea unei rad io terapii 
active — iată doar cîteva dintre po­
sibilitățile pe care fi Z'lvU modernă le 
deschide medicinei.

Realizarea centralei atomice în 
U.R.S.S. este încă o dovadă a supe­
riorității științei sovietice, care ac­
ționează în numele unor înalte idea­
luri umanitare. Energia nucleară a 
început să servească practic con­
struirii comunismului. Aceasta este 
o forță Ia înălțimea marilor sarcini 
ale construirii comunismului, capa­
bilă să dezvolte Ia un nivel nernai- 
întilnit forțele de producție, precum 
o cere cauza comunismului.

Nu este de mirare că vestea pu­
nerii în funcțiune în U.R.S.S. a pri­
mei centrale electrice industriale pe 
bază de energie atomică a stârnit 
furia cercurilor agresive americane. 
Doar tocmai aceste cercuri, mizînd 
peUnonopolul secretului atomic au 
dezlănțuit războiul rece, pregătind 
de zor transformarea lui într-un 
război „cald". Dar popoarele lumii, 
care cunosc și apreciază lupta con­
secventă a Uniunii Sovietice îndrep­
tată spre interzicerea armei atomice 
și folosirea energiei nucleare în sco­
puri pașnice, au salutat cu bucurie 
măreață 
tic.

Odată
U.R.S.S.

ar radiațiile radioactive 
c serioase modificări însușirilor, 
logice, chimice și fizice ale ma- 

Elementele radioactive sînt

victorie a poporului sovie-

Proletari din toate țările, iniți-văi

VEAC
.?■ '< \r--: '.■’ ■-•X'.,

t

Organ al Consiliului Ge n era l 5A.R1 U.S: ' *

ANUL X Nr. 34 VINERI 9 IULIE 1954 4 PAGINI, 25 BANI

Zile obișnuite în colhoz
care
Doar
mo-

Nimic nu turbură linia orizontului 
se întinde deasupra ogoarelor verzi, 
din ioc în loc, în depărtare, cîte o 
vilă singuratică, ca si cum pămintul s-ar 
fi înălțat pentru a vedea dacă e liniște 
in jurul său, Și din nou — câmpie.

Dincolo de rîul Kirpili, un drum drept 
străbate printre două fâșii de pădure ce 
mărginesc pămînturile colhozului „Bu- 
dennîi’1.

La întrebarea „cum vă merg treburile?" 
cei din colhozul 
„Treburile noastre 
tre, „Priviți...

Câmpia gonește 
mașinii. Lanurile 
put să înflorească, 
să strălucească, griul, 
parte se zăresc rînduri 
tloarea soarelui, ricin, 
buri dispuse în pătrat. Câmpul apare în­
tocmai unei table 
arunca privirea, 
ale semănăturilor ___ __ . .
mîntulni; printre rînduri, nici un fir de 
buruiană.

Se spune că nu t?e mult una dintre bri­
găzi. ieșind la cîmp. a văzut rândurile 
drepte și curate. Peste aceste rînduri. a 
trecut cultivatorul, atit în lung, în 
cit și în diagonală. Colhoznicii au 
ceput să-l caute pe tractorist. Acesta 
înțeles despre ce este vorba, de ce 
spre el brigadierele strigînd și dînd 
mîini. Ar fi vrut să se facă nevăzut 
n-a reușit.

L-au prins și au început să-l salte sure 
cer vreme îndelungată, repctîndu-i într­
una:

— Pentru brazdele minunate 1 Pentru 
.străduință ! Pentru că ai ușurat munca 
agricultorilor !

Tractoristul Fedor Mijuev, candidat h 
• Expoziția agricolă unională, care a urcat 
pe tractor în urmă cu 2.5-de ani, spune:

— înainte nu se întâmpla să isprăvim 
la timp muncile agricole. Un om, după 
cîte se vede foarte inteligent, a inventat a- 
ceastă metodă a cuiburilor dispuse în pă­
trat..-

Astfel, oamenii sînt preocupați în fle­
care clipă de lucrul cel mai important: 
ridicarea nivelului agriculturii. Aici, pe 
pămintul Kubanului, în ritmul susținut al 
muncilor agricole se vede clar un lucru: 
hotăririle plenarelor din septembrie și fe- 
bruarie-martie ale C.C. al Partidului Co­
munist devin realitate.

„Budennîi" răspund:
— sînt ogoarele noas-
parcă în întîmpinarea 

sînt
sau

egale. A și înce- 
cum se spune aici 
Iar puțin mai de- 
drepte de porumb, 
semănate in cui-

de șah : ori unde ți-ai 
alternează liniile verzi 

cu liniile negre <*e pă-

lat 
în- 

n-a 
f-icj 
clin 
dar

A DOUA FAMILIE <

cu punerea în funcțiune în , 
a primei centrale electrice I i 

industriale pe bază de energie ato-^f 
mică, rezervele energetice, practic — 
inepuizabile, ale nucleului atomic 
au început a fi folosite în scopur 
pașnice. In prezent, oamenii de 
șliință si inginerii sovietici lucrează 
la crearea unor centrale industriale 
electrice pe bază de energie atomică 
cu o putere de 50.000 si 100.000 
Kw. Prin munca entuziastă 
vantilor 
popor 
visuri 
care le-au nutrit de-a lungul tim­
purilor mințile inspirate ale ome­
nirii, vor deveni realitate.

Patria socialismului victorios con­
duce omenirea spre cele mai glo­
rioase piscuri ale civilizației, spre 
pace, bunăstare.și progres.

a sa- 
șovietici $i a întregului 

sovietic, cele mai înaripate 
de bunăstare si fericire pe

Traian D. GHEORGHIU 
prof. un'v., membru corasp. 

al Academiei R.P R.

| Biroul pentru înregistrarea actelor de
i stare civilă a sovietului raionului „Erun. 
j ze" din Moscova. Aici sint înreg'strale 
ț căsătorii te și nașterile.
' Doi tineri s-au oprii nehotărîți în 

' prag, Antonina Stepanovna Novikova, 
șefa de birou, li se adresează cu ama­
bilitate :

— tovarăși, ați venit să depuneți ac­
tele pentru căsătorie ?

— Da — răspunde tinărul și o răgu- 
șeală subită ii trădează emoția.

— Foarte b ne Vă rog. 
ceasta declarație.

Ttnărui. primește de 
vikova un formular și 
tovarășa sa. Ei citesc 
întrebările la care 
pundă.

— Bună ziua, tovarășă Novikova t— 
exclamă cu voce sonoră un om voinic, 
între două virste. cu ochi vii și foarte 
veseli, care e întovărășit de o femeie 
cu părul negru.

Șefa de birou ti întîmpină pe cei doi
‘ soți ca pe n ște vechi cunoscuți.
, — A — a, fiți bine veniți! Vasăzică,
1 s-a mărit familia.

— S-a mărit, s-a mărit! — afirmă 
Rzaev cu o deosebită mîndrie. — Pu­
teți înregistra. Avem o fetiță pe care 

l o cheamă Bibinur — care in limba azer. 
l! baidjană însemnează „rază de lumină".
ii --------------------------------------

completați a-

la
se
cu 

urmează

tovarășa No. 
întoarce spre 
voce scăzută 

să răs-

să 
ați 
să

au

Inragisirâid fericirea oamenilor...
In trecut nașterea unei fetițe era so­
cotită drept o nenorocire, iar in prezent 
e o mare bucurie. Nu-i așa ?

— Aveți dreptate. Vă felicit din toată 
inima.

înregistrarea căsătoriilor, este făcută 
de Marina Kamardina, o fată tînără și 
energică. Ea lucrează cu o deosebită 
plăcere. Chipul ei parcă ar vrea 
spună: „Cit de b.ne îmi pare câ 
venit tocmai aici. Imi. place mult 
înregistrez fericirea oamenilor".

Antonina Stepanovna și Marina
făcut foarte mult pentru ca încăperea 
în care oamenii petrec clipe atît de în­
semnate din viața lor să arate cit mai 
bine. S-au sfă-tuit în ceea ce privește 
tapetul și draperiile, au ales tablouri 
frumoase, un covor moale, au mutat 
de vreo zece ori mobila dintr-un loc 
intr-altul...

In camera „căsătoriilor" se aud rî- 
sete, se fac glume, se poartă convor­
biri animate.

Ea — e brunetă, mică de statură, cu 
ochi căprui care par negri de iot din 
pricina genelor dese. El — e înalt, are 
părul de culoarea spicului de grîu. 
ochi albaștri. Amîndoi sînt studenți in 
anul 5: el e viitor jurist, ea — viitor 
istoric.

— Rus... armeancă... citește funcțio­
nara Marina Kamardina cu glas tare,

Drumul coboară într-o vî’.cea nu prea 
mare. In dreapta strălucește petecul al­
bastru al lacului artificial, iar puțin mai 
departe se zărește o clădire mare, cu ve­
randă. Aceasta este tabăra de cîmp a 
brigăzii a 14-a din S.M.T. IJst-Labinsk.

Un om solid, de statură mijlocie, cu o 
cicatrice pe frunte — semn al anilor grei 
din timpul Marelui Război pentru Apă­
rarea Patriei — veni în întîmpinarea noa­
stră :

— AHiluev Pantelei Trofimovici, briga­
dier ..

Acest nume îl mai auzisem cînd se dis­
cutase despre candidații la Expoziția □- 
gricolă unională și. cînd ni s-a vorbit des-

pre cele mai bune tabere de cîmp din 
raion.

_ Mergem pe o alee străjuită de plopi 
tineri. De lîngă casă șl pină aproape uo 
lac se întinde, o grădină cu pomi fructi­
feri : merii tineri, perii, vișinii se leagănă 
ușor în adierea vîntu.ui de dimineața , pe 
marginile grădinii se află tufe de zmeură 
și coacăze negre, aleea este completată 
da straturi cu flori, ia,r sediul colhozului 
este înconjurat de salcâmi. Judecind după 
repeziciunea cu care crește coroana ti- 
nară a plopilor, ne putem da seama că în 
curind tabăra va fi inundată de verdeață,

— Este a doua primăvară pe care o pe­
trecem aici — povestește Alliiuev. Tot ce 
vedeți — casa, grajdul, fierăria, bucătă­
ria d-e vară, mag.azia — toate au fost fău­
rite prin munca mecanizatorilor. Colhozul 
a asigurat materialele și tîmplarii-specia- 
liști, iar restul lucrărilor le-am executat 
singuri. Tractoriștii, combinerr. ajutorii 
de tractoriști și personalul <le deservire 
au fost la început constructori, apoi gră­
dinari. Copacii, grădina, f.orile au fost 
sădite de ei...

S-au apropiat de grupul nostru tracto­
riștii Avdei Patrin și Vasili Upîrev. Pe 
grafic, numele lor se atlă in frunte. Acum, 
în timpul liber, au plivit grădina.

Vizitînd tabăra de cîmp, rămii convins 
că aceasta nu este numai o bază a teh­
nicii agricole, un cămin bine amenajat cu 
paturi frumos orînduite, cu o cantină pri­
mitoare ; afară de aceasta, tabăra mai 
este și .un focar de cultură : aici oamenii 
rupți de locuința lor permanentă au po­
sibilitatea șă ducă o viață interesantă, 
să-și împogațească cunoștințele, să se per­
fecționeze în meserie.

Locul preferat de odihnă.al mecanizato­
rilor este „camera lui Lenin '. Oamenii se 
simt atrași cie ziare, de cărți. Pasiunea 
după jocul de șah capătă'un caracter de 
rnașă. Acela care încă ieri era numai ob­
servator. care înțelegea prea puțin sensul 
jocului se află acum în fața tablei de șah.

Astăzi, în „camera lui Lenin" este o 
deosebită însuflețire: a apărut un nou 
număr al gazetei de perete „Mecanizato­
rul". In ea se vorbește despre sarcinile 
brigăzii în perioada strîngerii recoltei, se 
relevă succesele tractoriștilor fruntași și 
ale ajutorilor lor, sint criticați aspru co­
dașii.

Faima taberei de cîmp a brigăzii a 14-a 
de tractoriști se datoreste muncii intense, 
forței rrwreu crescînde a S.M.T.-ului, creș­
terii bunăstării materiale a colhozului 
„Budennîi".

Fără să vrei te gîndești : toate acestea 
ar fi fost realizate fără mîini iubitoare.de 
muncă? Mecanizatorii spun că dacă n-ar 
fi fost mătușa Pașa în tabăra de cimp, 
lucrurile n-ar fi stat atît de bine. Prasko­
via Nikiticina Markovskaia este stăpîna 
taberei de cîmp; ea se îngrijește și de con­
fort, și de ordinea în încăperi, și de plan­
tări. Ea te ceartă pentru 
gări aruncate pe podea și 
murdare...

ACOLO UNDE VIATA 
DIN PLIN
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mucurile de ți- 
pentru cizmele

PULSEAZĂ

Tabăra de câmp este situată la vreo .trei­
zeci de kilometri depărtare de centrul ra­
ional. Pină la nara Kirpilșkaia sînt de a

0 6
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t'ecind datele referitoare la mire și 
mireasă.

— Semnați, vă rog, aici — le arată 
Marina noilor căsătoriți, apropiind de 
ei registrul cel voluminos.

...Ziua de lucru s-a terminat. Mari­
na adună de pe masă declarațiile și, 
împreună cu registrul le încuie în sa- 
feul Antoninei Stepanovna. Ele își îm­
părtășesc. impresiile acestei zile cu o 
activitate atit de rodnică.

— Perechea de studenți era tare sim­
patică — observă Marina.

— Da, tntr-adevăr — aprobă Antoni­
na Stepanovna. — Am cercetat intr-o 
zi statistica mondială : nicăieri, în nici 
o țară nu se încheie atîlea căsătorii in­
tre studenți. ca la noi...

— Și dece nu s-ar căsători studenții? 
— zice Marina cu oarecare sfială. — 
După terminarea institutului, fiecare 
poate munci unde-i. place. La noi a 
fost creată o trainică bază materială 
pentru viitoarea familie. Nu-ți rămine 
decît să-ți alegi tovarăș de viață...

— Tu ți l-ai ales ? — o întrerupe 
zlmbind Novikova.

Marina, roșind pină-n virful urechi­
lor, se prefăcu că n-o aude.

semenea cîteva zeci de kilometri. Insî a- 
cest loc nu se poate numi pustiu. Astăzi, 
de pildă, a fost o zi bogată în evenimente.

De dimineață, tractoriștii de la S.M.T. 
Voronejskaia, cu care brigada este în în­
trecere. au venit în vizită la tractoriștii 
de la S.M.T- Ust-Labinsk. Ei au controlat 
cu atenție munca brigăzii: au studiat se­
mănăturile, au observat cum este îngrijită 
bostănăria, ricinul, au controlat tractoa­
rele, celelalte mașini, precum și tabăra. 
Către amiază, oaspeții s-au adunat-la că­
min unde s-a încins o discuție interesantă.

In aceeași zi, F. Kozalev. instructorul 
grupei comitetului raional de partid d-e pe 
lingă S.M.T, Ust-Labinsk, a ținut in ta­
băra de cîmp o ședință cu agitatorii, caro 
s-a transformat intr-o discuție mai largă 
despre cerințele culturale ale mecanUato- 
ri’or, ale agricultorilor si crescătorilor de 
vite

„MAI MULTI OAMENI DE ACEST 
FEL"

De dimineață, un vînt aspru aducea no­
rii dinspre Marea Neagră. A început să 
freamăte frunzișul plopilor tineri. Supra­
fața lacului S-a acoperit da valuri. Meca­
nizatorii si agricultorii priveau cu teamă 
sure cer: nu cumva timpul le va strica 
scara, car® promitea să fie interesantă?

...Peste zi a căzut o ploaie repede dar 
abundentă, iar către seară a ieșit soare’e. 
Odată cu el s-a arătat și operatorul Mi­
hail Dudinov care a venit cu filmul „Soar­
ta Marinei" Puțin mai tîrziu și-a făcut 
apariția brigada de agitatori a Casei de 
cultură sătești din Ladoga. Și-au ales loj 
"ui pentru concert si film, astfel ca el să 
cuprindă mu'.ți spectatori : toți mecaniza­
torii, brigada a treia de cîmp. iar în p'.US, 
oamenii din sat.

Cînd soarele șe apropia de asfințit, ta­
băra a Revenit neincăpătoare. Operatorul 
a dat drumul la picup si în tăcerea serii 
melodii vesele au început să plutească de­
parte, pestd cîmpi-e.

După ce concertul se sfârși, oamenii con- 
tinuară multă vreme să sch inbe impresiile. 
In curind și-au găsit „Marinele lor". Una 
din ele. fosta colhoznică Mașa Poletaeva, 
a terminat nu de mult școala tehnică p- 
gricolă, iar acum lucrează ca agronom în 
prima brigadă de cfmp ; alta. Ma’nea Sa- 
lova, în vârstă de 18 ani, ajutoarea mătu­
șei Pașa consacră studiului 
ber. Visul ei: deocamdată 
cursul de grădinari...

■/r
în aceste zile ogoarele colhoznice se în­

suflețesc de vreme. Pe cîrum se ivesc bî- 
cicliștii ; se întorc mecanizatorii în tabăra 
de cimp. In depărtare a început să răsune 
un cântec si în curînd' a apărut o mașină 
cu fetele din brigada a treia ele. cîmp.

In „camera lui Lenin" s-au adunat trac­
toriștii. ajutorii lor și combinerii. Agita­
torul P. Usikov a dat drumul la radio. 
„Bună dimineața, tovarăși" — răsună vo­
cea crainicului. Și, ca răspuns la salutul 
Moscovei dragi, a început să duduie mo­
torul unui tractor. La început furtunos, 
iar după aceea într-un ritm egal și sus­
ținut, ca inima unui om sănătos.

I. RIJEKIN

tot timpul li­
să. termine

^0 ZI

Magazinul „Gastronom" Nr. tt din orașul Jdanov (Ucrai­
na) execută zilnic sute de comenzi făcute ele cumpărătorii 
care doresc să primească produsele direct acasă.

Pe drumurile albastre ale lumii
Miezul nopții ț! a- 

miaza sînt numit» 
de radiștii de pe țăr­
mul Balticei ore de 
verificare <a vaselor. 
I.a aceste ore, ei in­
tră în schimb, iar 
Stația de radio a 
navigației maritime 
din Baltica primeș­
te coordonatele va­
selor ; fiecare vapor 
anunță locul unde 
se află Ia amiază și 
la miezul nopții.

Intr-o noapte, cînd 
era de serviciu dis­
pecerul O. D. Allik, 
radistul de pe vapo­
rul de inare tonaj 
„Kolhoznik" a anun­
țat că vasul a ama­
rat în portul polonez 
Gdansk. Vaporul 
„Kolhoznik" plecase 
din Argentina și, cu

- . - -""P:---- i.~~ i cala plină de măr­
furi. sosise în apele Balticei.

Motonava ..Dmitri Donskoi" călătorește din China spre 
portul rominesc Constanța. E în drum spre Londra vaporul 
de pasageri și mărfuri „BeloostroV.

Zeci de vapoare sovietice sînt în larg, sau descarcă șl 
încarcă mărfuri în țări din cele două emisfere. La serviciul 
maritim de dispeceri sosesc și radiograme oare comunică 
greutățile întîmpinate de marinari în îndepărtatele lor că­
lătorii. Iată o comunicare laconică : „Vînt din spre nord 
cu tăria de 8—9 grade". Asta înseamnă că btntuie uraga­
nul, că vîntul se plimbă pe covertă, iar marinarii, ca să 
poată lucra, se leagă cu frînghiile de siguranță, pentru a 
nu fi aruncați în mare,

Cîte nu spun radiogramele vapoarelor ; ele sînt pline de 
cifre indicînd latitudinea și longitudinea. Numai două cifre 
arată locul unde se află motonava ..Akad&mik Krilov", dar 
cîte nu-.și amintește dispecerul despre acest vas 1 Timp de 
doi ani, echipajul motonavei a lipsit din portul de bază. Le­
ningrad. Timp de doi ani, marinarii au navigat sub aversd'e 
tropicale de pe Oceanul Indian, Oceanul Atlantic și, mai mult 
de o jumătate de an, în apele reci ale Mării Ba-reriț.

Iată un nou pachet de radiograme, Un grup de mari va­
poare se apropie de Leningrad și Riga. Calele lor conțin 
multe mii de tone de mărfuri de larg consum. Din primele 
minute după sosire, muncitorii din Aporturile Riga și Lenin­
grad vor descărca cu grabă vasele, scurtând timpul de sta­
ționare a v-așului în port.

Dispecerul urmărește operativ mișcarea vaselor și anunță 
Ia . timp apropierea lor de porturile sovietice sau străine. 
El comunică vapoarelor unde vor primi carburanți și uti­
laj tehnic și cum vor putea folosi deplin tonajul, evitind 
balasturile pe parcurs.

Dispecerul, după ce citi o nouă radiogramă, privi înde­
lung drumurile albastre ce brăzdează harta lumii, străbă­
tute de nenumărate vapoare ce poartă steagul Uniunii ;S<> 
vietjce.

Will hum methI

0 0

Lidia Kononenko

de vîrst- 
vădește 

noastră", 
cînd în-

dumitale, eu lucrez astăzi la 2.războaie 
„cord", depășind zilnic norma ou 10— 
1-3%, Cîișt-g ipe'lună de două ori mai 
mult decît înainte.

In cinstea zilei de 23 August, munci­
torii de la fabrica noastră și-au luat 
angajamentul să depășească prevederile 
de plan cu 500 metri la 
„ecossaise", cu 300 metri 
palton pentru femei, să 
compoziția țesăturilor, să 
1.5%, consumul de sodă
piuat și cu 1 0/rt consumul de fire ipentou 
unitatea de țesătură. Până acum, ne-am 
îndeplinit angajamentele privitoare la 
țesăturile „ecossaișe" și sîntem ,pe cale 
de -a le îndeplini și pe celelalte.

Am,dori să ne comunici din noua du- 
mitale experiență. Vom fi bucuroși de 
scrisorile dumitale. Iți sîntem recunos-

țesăturile de 
la stofa de 

îmbunătățim 
reducem cu 
calcinată la

Dragă tovarășă
! N’-.i știu dacă mă mai ți: minte Acum 
ci,'.va ani, în 1949, cînd ai vizitat țara 
noastră, ai fost și la noi. la „Postăvă. 
i"a Roinină". Despre succesele dumi'. 
tak în îndeplinirea planului cincinal cu 

I aproape doi ani înainte de termen des- 
> pre procedeele rapide, raționale pe 
care le folosești la schimbarea suveicii.

I l.i înttodarea firului și la alte operații 
I de la războiul dc țesut, "am aflat fcică 
i mai de mult. ,,Lidia Kononenko tre­
buie să fie o țesătoare destul 
nică. — âmi ziceam — căci 

hrmltă pricepere • în meseria 
[Mare mi-a fost însă mirarea
j ir-o zi <ie toamnă am văzut inlrîtid în 
[secția noastră o tînără zimbitoare, cu 
jochi albaștri, vioi și am aflat că erai 
J dumneata.
' ,\'c-a: dai «tune' mulie sfaturi înțe­
lepte, nc-ai și arătat cum tucrezi. Nu 

[ț'-iam uitat sfaturile și, străduindu-mă 
tsă le aplic, să îndepiim ' - • -
șese sarcinile de .producție, mă gîndesc 

jadeseori la dumneata. Stîod de vorbă 
cu tovarășele mele de muncă, de multe 
ori spuneam: „Să fie sănătoasă tova­
rășa Lidia Kononenko, țesăioarea iscu­
sită. care ne-a dat atîiea sfaturi bune!"

Noi, acum, sîntem în întrecerea so­
cialistă în cinstea aniversării a 10 .ani 
de la eliberarea patriei noastre de că­
tre glorioasele Armate Sovietice. Ne 
lim să 
care ni 
noastră 
care va 
tini și di 
inului burghezo-moș'eresc. 
de la 23 August 1944, dar parcă 
un 
viața

iese și să depă- cători pentru sfaturile pe care ni le-ai 
dat și dumitale și tovarășilor dumitale 
vă urăm multă sănătate, viață lungă și 
noi succese în muncă.

Trăiască prietenia romîno-sovietică!

Dragi tovarăși de la „Triohgornaia Manufaktura"
In curind, poporul nostru va sărbători 

aniversarea a zece ani de cînd glorioa­
sele Armate Sovietice ne-au eliberat 
țara de cotropitorii fasciști. .

Pentru fiecare om al muncii din țara 
noastră, la 23 August 1944 s-a deschis 
calea unei vieți noi, fericite. Mult s-a 
schimbat și viața- mea, In țara noastră 
nouă! Pe vremea burghezo-moșierim i, 
abia împlinisem 13 ani și părinții, îm­
pinși de sărăcie, rn-au trimis să. slugă­
resc la un negustor. Munceam ziua și 
noaptea și, drept răsplată, primeam 
doar alîta hrană cit să nu mor de foa­
me. Mă gîndesc ce s-ar fi ales de mine 
dacă mai rămîneau în țară rîhduielile 
vechi. Aș fi rămas desigur toată viața 
servitoare.

In anii orinduirii aemocrat-populare, 
mi-am găsit și eu 
fost primită la o 
textilă din orașul 
după ce am intrat
și nu-mi venea să cred că am putința 
să învăț, că primeam gratuit întreți­
nere completă și toate cele necesare, de 
la îmbrăcăminte pină la cărți, caiete, 
creioane.

Am fost trimisă, cînd am absolvit 
școala, la uzinele textile ,,7 Noiembrie" 
din București.

De cum am început munca, mi-am dat 
seama că trebuie să-mi îmbogățesc ne­
contenit cunoștințele din școală. Am

un rost în viață. Am 
Scoală profesională 
Craiova. Mult timp, 
in școală, mă miram

s - 
îndeplinim angajamentele pe 
le-am luat, ne gîndim la viața 
liberă de azi, la cea de tnîlne, 
fi și mai fericită. d.ar ne ami-n- 

e viața grea de pe vremea regi- 
S-înt 10 ani 

ar fi 
veac, atît ș-a schimbat de atunci 

noastră, a fiecăruia. înainte de 
,23 August 1944, de multe ori șomam, 
tar cînd eram primiți în fabrică, lucram 
cîte 12—14 ore pe zi .pentru un salar de 
mizerie și. din nimica toată, oamenii 
-Datro-n-u'iii ne înichidea-u cîte do-uă-trei 
zile la carceră.

Astăzi ni.e drag sg lucrăm, fiindcă 
știm că lucrăm pentru noi și copiii 
noștri, pentru toți oamenii muncii. Ne 
străduim să dăm mai multe țesături de 
lînă. să le facem mai frumoase și mai 
trainice, așa cum ne cere partidul. Ne 
sînteți de mult ajutor în această luptă, 
voi, oamenii sovietici. Urmînd sfaturile

Emilia PIR1IANU 
fruntașă în întrecerea socialistă 

<le la „Postăvăria Ro-mînă".
București

Dragi prieteni de |a Rafinăria nr. 1 din Baku
Am simțit nevoia să vă împărtășesc bucu­

ria, mîndria, recunoștința care umplu sufle­
tul meu și al întregului nostru nopor acum 
in preajma madi sărbători. Puțin ne n ai 
desparte de 23 August, ziua in care sv îm­
plinesc 10 ani de viață nouă, dt vială ac’e- 
vărată. ne drumul pe cate am pornit după 
ce ne-ați eliberat voi, 
sovietici.

Cîte s-au schimbat în 
Eu lucrez la Rafinărie 

An» de-a rîndul, alături 
mi-am irosit puterile pentru patroni englezi, 
olandezi, germani care cărau în țara lor ro­
dul trudei noastre grele.

Dar a venit 23 August 1944. Noi. robii de 
ieri, am devenit în anii următori, stăpînii 
fabricii Bombardamentele americanilor o 
distruseseră tare rău. In scurt timp am ridi­
cat-o la loc. ba mai mult, primind mașini 
sovietice am făcut noi instalații, mărindit-i 
capacitatea.

A crescut mult și productivitatea muncii. 
Metodele sovietice înaintate se folosesc pe 
scară largă Oamenii se califică mereu.

lată, eu sînt maistru, conduc secția de 
sudură, am căpătat titlul de fruntaș în pro­
ducție. Cu ajutorul cărților sovietice de

credincioși prieteni 

acești ani ’ 
încă de copilandru, 

dc ceilalți muncitori

specialitate despre ..Agregate de sudura e- 
lectrică“ ani realizat o inovație, lucru ia 
care înainte nici nu îndrăzneam să mă 
gîndesc. Această inovație ne aduce o eco­
nomie de timp de 350 ore.

Acum. în cinstea zilei de 23 August, eu 
cu întreaga echipă ne-arn încadrat în îr4 e- 
cerea socialistă, angajîndu-ne să depășim 
norma cu 72% și să realizăm o economie 
de 2.500 lei. Trebuie să vă spun că pină 
acum am și economisit 1.400 'ei. iar pe 
luna iunie am obținut o depășire de normă 
de 680/n. Toate aceste succese sînt posibi’e 
pentru că noi sîntem stăpîni pe soarta 
noastră pe munca noastră, pe roadele e .

înflorește întreaga noastră Patrie datorită 
muncii însuflețite a întregului nostru popor 
condus de Partidul Muncitoresc Romîn. da­
torită ajutorului vostru frățesc neprecupețit. 
Se dezvoltă necontenit industria noastră pe­
trolifera, vlăstar al regimului nostru demo­
crat-popular.

Pentu aceasta, dragi prieteni, eliberatorii 
noștri, vă mulțumim din adîncul inimii.

Vasile HANCJU 
maistru sudor, RaFnarra nr. 1, Ploești.

mers la bibliotecă și am găsit aici multe 
cărți folositoare. Intr-o broșură, am ci­
tit despre experiența voastră in muncă, 
dragi tovarăși de la ..Triohgornaia", 
despre felul cum aplicați inițiativa mai­
strului Alexandr Ciuiliiit și metoda mai­
strului Vladimir Aoroșin, Tot in bro­
șura aceasta am citit o scrisoare a țe­
sătoarei Marusia Koloskova de la voi, 
de Ici „Triohgornaia" către țesătoarele 
fruntașe Maria Cincă și Matei Paras- 
chiva. Scrisoarea era plină de sfaturi 
în ce privește lupta 
pentru sporirea productivității muncii și 
pentru ridicarea cal tații produselor. 
Am învățat mult din experiența voa­
stră și am aplicat cele învățate, reali­
zând . depășiri de plan între 28-.—3O°lo,. 
Am fost răsplătită pentru munca mea 
cu titlul de fruntașă in Itttrece.rea so­
cialis'd. Mi-a sporit mereu și salariul. 
Acum, în cinstea marii aniversări a e i- 
berării pair ei noastre, m-am angajat 
tn întrecerea socialistă să. dau zilnic 
peste plan cite opt metri de țesături, 
să do.u produse de calitatea I in pro­
porție de 990/n, să reduc deșpurile cu 
2ăw,} și să calific Ca tcXiilistă pe mun­
citoarea Aglaia Bețenaru.

Intr.o lună de cînd mi-am luat aceste 
angajamente, am reușit să le îndepli­
nesc în cea puii mare parte; de aceea, 
m-am hotarii să-mi iau. noi angaja­
mente sporite, pentru a da zilnic peste 
p'an cite 10 metri de țesătură Și să re­
duc deșeurile cu

Vă scriu, dragi tovarăși, scrisoarea 
aceasta ca să vă rog și eu să-mi împăr­
tășiți din noua voastră experiență, din 
noile voastre inițiative în muncă. De 
asemenea, vreau să vă mulțumesc, pe a. 
eeastă ca e, vouă și întregu. ui - popor 
sovietic care n-a cruțat tertfele pentru 
a ne el bera țara. Vouă, celor de la 
„Triohgornaia ManusckTirp". Vă sînt 
recunoscătoare pentru dragostea cu care 
ne împărtășiți experiența voastră. Apli- 
c:nd aceas'ă prețMasă experiență izba,, 
tesc să-mi îmbunătățesc mereu (rarul 
și să contribui și eu. pe măsura pj.-- 
terilor mele, la înflorirea patriei.- mele 
d'agi, care m-a scos din mizerie și mi-u 
deschis calea spre fericire.

pentru economii,

Minuta PLONIȚA
- țesătoare, uzine'e tex'i'e „7

No:oiubrie"-B-uoureșd

iubitoare.de


Optimismul dramei cehoviene
De cînd au apărut, piesele lui Cehov 

au trăit o viață dublă. Una era viața lor 
firească, cealaltă, de fapt nu o viață in 
înțelesul propriu al cuvintului, ci o mască 
adaptată de regizorii burghezi. Cu ajuto­
rul. pătrunzătorului Stanislavski, piesele 
lui Cehov au putut fi înfățișate publicului 
așa cum le gîndise dramaturgul — adică 
drame optimiste, tablouri de zguduiri su­
fletești și sociale în care există totdeauna 
un colț de cer luminat de soare, o portiță 
spre viitor, un mănunchi de speranțe — 
și aceasta e tradiția de interpretare a tea­
trului cehovian pe scenele sovietice. In 
mediile burgheze era prezentat insă un 
Cehov sumbru, dezolat, pesimist, chiar 
mizantrop.

Pentru a dovedi optimismul pieselor 
tragice ale lui Cehov am putea să trans­
criem cîteva zeci de pagini din K. S. Sta­
nislavski și afirmația, astfel completată, 
s-ar încheia. Am mai putea aduce citate 
din corespondenta (foarte vastă) chiar a 
lui Cehov.

Este drept că Cehov a scris foarte puțin 
despre piesele sale, aproape de loc în sens 
explicativ. El știa că singură opera tre­
buie să vorbească ; el își dădea seama că 
o operă de artă in contactul direct cu pu­
blicul și prezentată nefalsificat vorbește 
de la sine, iar dacă nu vorbește, este lip­
sită de sens, bunăoară, explicarea inten­
țiilor generale ale autorului în note și no­
tițe de subsol.

Stanislavski povestește un fapt foarte 
grăitor în această privință:

„Bineînțeles, ne foloseam de orice pri­
lej ca să vorbim de „Unchiul Vanea", 
dar la întrebările noastre A. P. Cehov 
răspundea scurt:

— «Dar totul e scris acolo-»".
Da. Să citim atent sau să jucăm cu 

pătrundere oricare din dramele lui Cehov, 
șt optimismul său se va ridica întreg în 
fața ochilor noștri, căci totul e scris a- 
colo.

Dar Cehov nici nu putea fi pesimist în 
teatrul său, în opera sa literară, de vreme 
ce, ca om. a nutrit neîncetat speranțe pen­
tru altă viață, mai bună, de vreme ce n-a 
hamletizat nici momentele cele mai tra­
gice ale vieții sale personale ci, dimpotri­
vă, le-a adăugat culori luminoase.

In acest sens, nu e nefolositoare reme­
morarea momentului marții lui Cehov. Cu 
cîteva clipe înainte de a se sfîrși. scriito­
rul a cerut o cupă de șampanie pe care, 
ciocnind-o cu doctorul și cu soția, a sor- 
bit-o pe îndelete pînă la fund, apoi s-a 
culcat pe-o coastă, încet, cu grijă, și și-a 
închis ochit pentru totdeauna. Se pune 
deci, firesc, întrebarea dacă un om cu 
concepție sumbră, dacă un dezolat (așa 
cum l-a văzut burghezia) putea să-și 
păstreze tăria și seninătatea in astfel de 
Clipe ?

Cehov iubea pe oameni, mai bine zis 
Pe adevărații oameni. De caricaturile u- 
mane a rîs cu patima și verva nesecatului 
său talent. Pe oamenii adevărați, demni 
de a purta acest nume, i-a luminat în o- 
pera sa cu culorile cele mai însorite ale 
bogatei sale palete. Omul care s-a dus să 
combată molimi, ca medic, omul care a 
sfișiat perdeaua țaristă ce acoperea mize­
riile vieții de pe insula Sahalin, omul care 
exclama, ca și Gorki, prin gura unui erou 
al său: „Ce voluptate este să stimezi pe 
oameni 1“ nu avea în el germenii pesi­
mismului.

Pentru un pesimist, viitorul e despărțit 
de prezent printr-o perdea neagră. El ză­
rește dincolo de perdea umbre, nu viață. 
Speranța este un cuvînt exclus din voca­
bularul lui. Dar Cehov punea în gura unui 
erou din piesa „Trei surori" această idee: 
„Se pregătește o furtună sănătoasă, pu­
ternică, ce vine, care s-a și apropiat și 
care va spulbera în curînd, din societatea 
noastră, lenea, indiferența, prejudecățile

față de muncă, urîtul putred". Hotărlt că 
asemenea cuvinte nu pot fi rostite de un 
pesimist.

Dar nu numai atît. Nina Zarecinaia 
(„Pescărușul") își găsește încă în cuprin­
sul piesei drumul firesc în viață; deve­
nind actriță cu mari perspective, ea își 
regăsește puterile omenești în viața cea 
adevărată. Cehov nu falsifică viața, n-o 
vede neagră, dar nici trandafirie. In pie­
sele lui sînt oameni care mor, ca și în via­
ță, ba chiar se sinucid. De pildă, tinărul 
Treplev („Pescărușul"). Constatarea pe 
care o face în aceeași piesă scriitorul Tri- 
gorirt e o explicație ce i se potrivește și 
lut Treplev: „Privesc cum viața și știința 
merg mereu înainte, iar eu rămîn tot mai 
mult în urmă, ca un țăran care a pierdut 
trenul". Dar cu Trigorin sau cu Treplev 
nu se sfîrșește viața. Părăsirea ei este ac­
cidentală, pentru că societatea în care trăia 
să zicem Treplev l-a determinat spre a- 
ceasta, dar Cehov arată prin juxtapunerea 
cazului Ninei Zarecinaia că sînt oameni 
ce se pot zmulge din influența nefastă a 
societății burgheze și, mai mult, că viito­
rul se va schimba.

Optimism in dramă nu înseamnă nea­
părat un final fericit. în care toată lumea 
aplaudă și se sărută. Dar dramaturgul 
tragicului optimist nu trage cortina ca o 
acoladă peste un tragism sută la sută, ci 
deschide și porți spre presimțirea îndrep­
tărilor, a prefacerilor sociale, înlesnește 
previziunea soluțiilor. Nicăieri în piesele 
sale Cehov nu explică elementele tragice 
ale viefii prin puterea destinului implaca­
bil, cum se întimpla in tragedia antică. 
„Pescărușul", se sfîrșește cu moartea lui 
Treplev. dar spectatorul care a vizionat 
un spectacol bine lucrat pleacă din sală 
mihnit de moartea lui Treplev, insă mai 
ales bucuros pentru drumul pe care și l-a 
găsit Nina Zarecinaia.

In piesa „Unchiul Vanea" există un 
personal, Astrov, care e însufleții de pa­
siunea de a planta păduri sau măcar de a 
le salva pe cele existente. Scopul ii e clar: 
îmbunătățirea climei. Astrov spune: „Cînd | 
trec pe lingă pădurile țăranilor, pe care ! 
le-am scăpat de la tăiere sau cînd aud 
freamătul lăstărișului sădit cu miinile mele 
simt că și clima e puțintel in stăpinirea 
mea și că dacă peste o mie de ani omul va 
fi fericit cit de cit, asta și mie mi se va' 
datora". Ancorindu-și gindurile intr-un 
viitor depărtat, personajul devine luminos.

In „Trei surori", Verșinin zice: „Peste 
două, trei sute de ani, viața va fi pe pă- 
m:nt neînchipuit de frumoasă, uimitoare. 
Omul are nevoie de o astfel de viață, și 
dacă n-o are încă, el e dator s-o presimtă, 
s-o aștepte, să viseze la ea și să se pregă­
tească pentru ea".

Tăierea unei livezi („Livada cu vi­
șini") e tragică pentru oamenii care tră­
iesc în trecut, dar nu toți oamenii lui 
Cehov trăiesc in trecut, căci tinăra Ania 
este capabilă să afirme în această împre­
jurare : „Da, mamă. începe o viață 
nouă".

Exemplele pot fi continuate. Dar afir­
mația că teatrul lui Cehov este un teatru 
pesimist, dezolat și dezolant, nu rezistă 
nici după un examen sumar, dar atent, al 
textelor dramatice ale scriitorului. Dacă 
unele personaje sînt tragice, in schimb, 
altele poartă în ele solia viitorului—spe­
ră, luptă, sau măcar se pregătesc de luptă.

Dar criticii burghezi, care au văzut in 
Don Quijote un biet nebun, în Othello un 
mercenar sau In Cetățeanul Turmentat 
un oarecare bețiv, nu e de mirare să fi 
deformat și semnificația adine optimistă 
a dramei lui Cehov.

Citit bine, Cehov este un scriitor opti­
mist. Totul e scris acolo la el, in piesele 
lui.

Victor KERNBACH

A. P. Cehov și M. Gorki în anul 1900.

Doi mari artiști
Cunoscindu-se la început numai din literatură, între Anton Cehov și Ma­

xim Gorki s-a legat o caldă prietenie, întîi pe calea corespondentei, apoi prin 
strânsele lor legături personale. Literatura a moștenit de pe urma acestei prie­

tenii o bogată colecție de scrisori. Reproducem mai jos cîteva fragmente din 
scrisorile lui Cehov către Gorki.

3 decembrie 1898, lalta

Mult stimate Alexei Maxi- 
movici, ultima d-tale scrisoa­
re mi-a adus o mare satisfac­
ție. Iți mulțumesc din toată 
inima. „Unchiul Vanea" e 
scris demult, foarte demult, 
nu l-am văzut niciodată pe 
scenă. In anii din urmă a în­
ceput să fie jucat adesea pe 
scenele provinciale...

...Mă întrebi, ce părere am 
despre povestirile d-taîe. Ce 
părere ? Ai un talent incontes­
tabil și, mai mult, un talent 
autentic, mare. De pildă. în 
schița „In stepă", talentul 
d-tale s-a manifestat cu forță 
neobișnuită și chiar m-a cu­
prins invidia că n-am scris-o 
eu. Ești artist și om inteli­
gent. Ai o admirabilă sensibi­
litate, ești plastic, vreau să 
spun că atunci cînd înfăți­
șezi un obiect, 11 și vezi și-l 
pipăi cu miinile I Asta e arta 
adevărată. Iată, prin urmare, 
părerea mea și sînt foarte 
bucuros că ți-o pot comunica. 
Repet, slnt foarte bucuros, și 
dacă ne-am cunoaște să stăm 
de vorbă un ceas-două, le-ai 
convinge cit de mult te pre­
țuiesc și ce speranțe îmi pun 
in însușirile d-tale...

...Ctți ani ai ? Nu te cunosc, 
nu știu de unde ești, nici cine 
ești, dar mi se pare că, atita 
vreme cit mai ești tinăr, s-ar 
cuveni să pleci din Nijni și 
doi-trei ani să trăiești sau,

ca să zic așa, să te freci de 
literatură și de literați; asta 
nu ca să înveți să cinți de la 
cocoșii noștri, ci ca să intri 
cu desăvirșire în literatură, 
pînă peste cap, și s-o îndră­
gești ; pe lingă asta, provin­
cia te și imbătrinește repede...

...Mă grăbesc la poștă. Fii 
sănătos și fericit; îți string 
mina cu putere. Încă odată, 
mulțumesc pentru scrisoare.

Al dumitale A. Cehov
★

15 februarie 1900, lalta
Dragă Alexei Maximovici, 

foiletonul d-tale. din „Nijego- 
rodski listok" a fost un bal­
sam pentru sufletul meu. Cît 
de talentat ești 1 Eu unul nu 
știu să scriu nimic altceva de- 
cît beletristică. In schimb, 
dumneata stăpînești deplin și 
pana de gazetar. M-am gîn- 
dit întîi că foiletonul îmi pla­
ce așa de mult pentru că mă 
lauzi pe mine, apoi am cons­
tatat că și Sredin, și familia 
lui, și Isrțev sînt cu toții în- 
cîntați de el. Așa dar. dă-i 
drumul cu publicistica, dom­
nul să te binecuvînteze 1

De ce nu mi se trimite 
,,Foma Gordeev" ? L-am citit 
numai pe apucate, și ar tre­
bui să-l citesc tot deodată, 
dintr-o răsuflare, așa cum am 
citit de curînd „învierea". To­
tul. afară de relațiile dintre

Nehliudov și Katiușa, care-s 
destul de neclare și născocite, 
totul m-a uimit în acest ro­
man, prin forță, prin bogăție, 
prin vastitate și prin nesin- 
ceritatea omului care, temîn- 
du-se de moarte, nu vrea 
să-și recunoască teama și se 
agață de felurite texte din 
sfînta scriptură.

Scrie să mi se trimită Foma.
„Douăzeci și șase și una" 

este o nuvelă bună, lucrul cel 
mai bun din tot ce se tipăreș­
te de obicei în „Jizni", în a- 
ceastă revistă de diletanți. Se 
simte puternic în nuvelă lo­
cul acțiunii, miroase a co­
vrigi...

...îmi pare foarte rău că, 
după cum văd, ai renunțat 
să mai vii la lalta. Și va 
veni aici, în mai, Teatrul de 
Artă din Moscova. Va da 5 
spectacole și va rămîne apoi 
pentru repetiții. Uite, vino șl 
ai să înveți la repetiții con­
dițiile scenei și pe urmă ai 
să scrii în 5—8 zile o piesă, 
pe care aș aplauda-o cu 
bucurie, din toată inima.

Da, acuma am dreptul să 
arăt fățiș că am 40 de ani, 
că nu mai sînt tînăr. Am fost 
cel mai tînăr literat, dar al 
apărut dumneata și am deve­
nit dintr-odaiă mai solid și 
acum nimeni nu mai spune 
că sînt cel mai tînăr.

tive agrișe. In sfîr- 
șit, nevastă-sa moa­
re, ajutată fiind pu­
țintel și de dînsul 

prin traiul prost la care meschinăria, zgtr; 
cenia și egoismul lui au condamnat-o. Și 
iată-1 acum moșier și cultivator de agrișe. 

„Anul trecut, povestește Ivan Ivanîci, 
m-am dus să-l văd. Am ajuns într-o după- 
amiază de vară. Era cald. Pretutindeni 
numai șanțuri, canale, zaplazuri, garduri 
vii, șiruri de pini. Nu știai cum să intri 
în curte și unde să-ți legi calul. M-am 
îndreptat spre casă. Mi-a ieșit înainte un 
ciine roșcat, gras, care semăna mai de 
grabă c-un porc. Ar fi vrut să latre dar 
îi era lene. Din bucătărie a ieșit bucătă" 
reasa, desculță, grasă, semănînd și ea cu 
o scroafă, și mi-a spus că boierul se odih­
nește după masă. Am intrat. Frate-meu 
ședea pe pat, în capul oaselor, cu o pă­
tură pe genunchi. îmbătrânise, se îngră- 
șase, se lăbărțase. Obrajii îi erau buhăiți. 
nasul și buzele i se lățiseră și ieșiseră 
înainte ca un rît; m-așteptam să-l aud 
grohăind".

La masă, seara, 'iwuUităreasa aduce si 
o farfurie de agrișe, „agrișe proprii, nu 
cumpărate".

„Nikolai Ivanîci contemplă o clipă în 
tăcere agrișele, cu lacrimi în ochi. Nici nu 
putea vorbi de emoție. A luat o agrișă, 

oamenii.lui Cehov, o a-. a pus-o în gură, pironindu-mă triumfător 
ca un copil care a căpătat în sfîrșit jucă­
ria dorită, și mi-a spus:

— Ah, ce bune sînt 1
Și a început să mănînce lacom agrișe, 

repetînd :
— Ah! ce bune-s 1 Ia gustă!
Agrișele erau tari, și .acre dar, cum spu; 

ne Pușkin, „o minciună care ne entuzias­
mează ni-i mai dragă decît o sumedenie 
de adevăruri".

Prin gura lui Ivan Ivanîci vorbește în­
suși Cehov : „Omului nu-i trebuie trei ar­
șini de pămjnt și nici o moșioară ci între­
gul glob pămîntesc, natura întreagă în 
mijlocul căreia să se simtă în largul lui, 
să-și dezvolte nestingherit toate calitățile 
sufletului său liber". Acesta este adevăra­
tul sentiment al naturii, solidaritatea a- 
dîncă și esențială cu lumea întreagă, cu 
natura liberă și plină de măreție în to­
talitatea ei. Micul burghez egoist si mes­
chin nu vede în natură decît „moșioara" 
lui cu agrișe. Această moșioară cu agrișe 
capătă o valoare de simbol, ea înfățișează 
viața egoiistă, mărginită, a micului burghez 
lipsit de omenie în înțelesul cel mai larg 
al cuvîntului, lipsit de sentimentul adine 
al naturii.și de.simțul solidarității umane. 
Agrișul simbolizează spiritul terre-â-terre 
mic-burghez, platitudinea și stupiditatea 
mic-burgheză.

„Nimeni — scrie Maxim Gorki — n-a 
înțeles atît de limpede și cu atîta finețe 
ca Anton Cehov, tragicul mărunțișurilor 
vieții, nimeni pînă la el n-a știut să arate 
oamenilor în chip atît de necruțător de ve­
ridic tabloul rușinos și trist al vieții lor 

în haosul turbure al existenței tnic- 
burgheze".

Ce contrast între o povestire cum 
e „Agrișul și Stepa ! Iegorușka, un 
băiețel de zece ani, pleacă dintr-un 
orășel de provincie, pierdut în mij­
locul stepei, ca să se ducă la liceu, 
în capitala județului. Merge împreu­
nă cu unchiu-său într-o căruță pe-un 
drum lung care străbate stepa. Că­
lătoria aceasta prin stepă. într-o că­
ruță, e plină de poezie deoarece 
impresiile pe care le descrie autorul 
sînt ale luî Iegorușka, copil inteli­
gent și sensibil care deschide asupra 
lumii ochi proaspeți și luminoși. E- 
fectul este de-o mare poezie și de-o 
mare putere descriptivă. Iegorușka 
întâlnește în drumul lui tot felul de 
oameni, și mai buni și mai răi. că­
răuși, țărani, hangii, negustori de 
lînă. Tuturora, însă, stepa le dă o 
trăsătură comună, dragostea de li­
bertate și de orizonturi largi.

Descripțiile de natură din .Stepa 
sînt pline de poezie. Talentul lui Ce­
hov cuprinde ghimpii ascuțiți ai iro­
niei, vigoarea comică și în același 
timp poezia naturii și dragostei de 
oameni.

Al. PHILIPPIDE

Sentimentul naturii în opera lui Cehov
Sentimentul naturii 

apare foarte des în 
povestirile lui .Cehov. 
Aceasta este o tră­
sătură adîncă și esențială a povestirilor 
lui care n-a fost scoasă poate destul în 
evidentă. Această trăsătură se observă atît 
în povestirile cu conținut afectiv, grav, 
cît și în cele cu conținut satiric. Dealtfel, 
Cehov amestecă de multe ori în povesti­
rile lui satira și duioșia, sentimentul și 
ironia, umorul și .poezia. In țesătura stilu­
lui său intră deopotrivă toate aceste ele­
mente. In unele povestiri, însă, satira pre­
domină, nu rareori amară 1 ea se îndreap­
tă împotriva nedreptății sociale de care 
era plină societatea timpului său. Dar 
totodată, și în chip firesc, această satiră 
are drept contrapondere duioșia și dra­
gostea de oameni și mila de cei napăstuiți.

Spiritul mic-burghez, meschin și în­
grădit de prejudecăți, nătâng și snob, este 
tinta principală a umorului lui Cehov. 
Acest umor este mereu însoțit de duioșie 
și de o luminoasă dragoste de oameni. 
La lectura povestirilor lui Cehov n-auzi 
șuierând biciul năpraznic al satirei, ca la 
lectura lui Șcedrin de exemplu; umorul 
lui Cehov e, fără îndoială, amar de multe 
ori; indignarea lui în fata .nedreptății so­
ciale e adîncă și constantă. Totuși, în 
multe din povestirile lui apare nădejdea 
unei schimbări; < . /; 1. î
menii de treabă, bine înțeles, nu tică­
loșii și meschinii, își rostesc de multe ori 
speranța că lucrurile se vor schimba și că 
vremuri luminoase au să vie. Niciunul din 
ei însă nu știe cum ar putea veni schim­
barea, dar toți simt nevoia schimbării și 
siguranța că ea se va produce cândva.

Spiritul mic-burghez are o concepție cu 
totul specială despre sentimentul naturii. 
Intr-o. schiță intitulată „Agrișul", Cehov 
ridiculizează cu fină și adîncă ironie felul 
cum mic-burghezul „simte" natura.

In schița aceasta, un personaj. Ivan 
Ivanîci, povestește, ia un popas de vînă- 
toare, ce fel de om e fratele său Nikolai 
Ivanîci. Acesta, funcționar la administra­
ția financiară, a visat toată viata lui 
să-și cumpere o moșioară și să planteze 
agrișe. „Era un om de treabă frate-meu, 
spune Ivan Ivanîci, și-mi era drag dar eu 
nu m-am împăcat niciodată cu această 
dorință a lui de a se îngropa toată viata 
lui la o moșioară. Se spune că omul nu 
are nevoie decît de trei arșini de pămînt 
pentru mormînt... Nu. Omului nu-i trebuie 
trei arșini de pămînt și nici o moșioară, 
ci întregul glob pămîntesc, natura în­
treagă, în mijlocul căreia să se simtă în 
largul lui, să-și dezvolte nestingherit toa­
te calitățile și particularitățile sufletului 
său liber".

Nikolai .Ivanîci își urmărește cu încă- 
pătînare visul. Se căsătorește cu o vădu­
vă bogată, mai bătrînă decît el și urîtă. 
Duce o viată de zgârcit, lipsindu-se de 
multe, numai ca să poată pune bani deo­
parte și să-și cumpere moșioara și să cul­

CEHOV.
Portret de N. P. ULIANOV

Fără nici o veleitate de critic ori de 
istoriograf literar, ca simplu scriitor preo­
cupat în permanență de procesul creației 
și de ecoul social al marilor opere literare, 
am fost primul romin care să observ si să 
semnalez unele curioase și mai mult decît 
curioase asemănări între 2—3 schițe ale 
lui Caragiale și alte 2—3 schițe scrise 
cam în aceeași epocă de Anton Cehov.

Intenție cu totul nevinovată. Nici prin 
gînd să ponegresc memoria marelui nos­
tru Caragiale. Nu sînt Caion 1 Nici din 
stofa lui Caion. Totuși, „mi-am aprins paie 
în cao“, cum spune o veche vorbă romî- 
nească, deși cu rădăcinile în alte datini 
și moravuri. O sumedenie de scrisori — e- 
vident anonime — m-au forfecat, cu tot 
curajul brav al anonimatului, de lipsă de 
patriotism, de calomniere a glorioșilor 
noștri înaintași și de alte crime la fel cu 
proba fiindcă mă încumetasem să „acuz 
de plagiat" pe Caragiale, tocmai cu prile­
jul centenarului său.

Acuzare de plagiat? Dar nici vorbă tiu 
putea fi și nu poate fi vreodată de ase­
menea abjecte insinuări. P-obiema—căci 
era și este o problemă — a fost mult mai 
just, mai cinstit pusă. Mai rodnică în 
concluzii. $i e de mirare doar că n-a in­
tervenit atunci nici un critic ori un istorio­
graf literar, mai degajat de lacunele și ne- 
îndemînările pe care le aduce un scriitor 
beletristic în astfel de discuții, pentru a 
pune mai sistematic lucrurile la punct și a 
trage concluzii mai luminate, în discipline- 
!e curente ale criticii și ale istoriografiei 
literare. Căci cazurile semnalate de mine 
meritau măcar atîta osteneală-

Iată de ce mă văd silit să revin tot eu 
ia... locul crimei! Și rememorînd fenome­
nul semnalat atunci, să-l folosesc ca o 
introducere la aceste notații asupra popu­
larității lui Cehov în trecut și în prezent 
printre lectorii romîni, cu respectiva ex­
plicație care continuă să mi se pară sin­
gura logică.

★
Cine nu-și amintește schița luî Cara­

giale intitulată Urgent ? E vorba de un

Cehov în Romînia
Cezar PETRESCU

schimb de adrese între o directoare de 
școală și diferitele trepte ierarhice și ad­
ministrative, pînă la ministru, pentru a 
obține lemnele de foc indispensabile școlii 
ca să funcționeze în timpul iernii. Prima 
adresă urgentă poartă data de 15 noiem­
brie, odată cu primii fulgi. Ultimul răs­
puns.^ urgent si el si în sfîrșit favorabil, 
poartă data de 15 martie, odată cu primii 
muguri, cînd lemnele de foc erau de pri­
sos. O schiță savuroasă ca satiră a mora­
vurilor și năravurilor birocratice, ca ton, 
ca sobrietate a mijloacelor artistice. Totul 
spus de Caragiale în cinci pagini de ti­
par.

Intr-un articol de ziar, reluat mai apoi 
într-o conferință despre Caragiale și reti­
părit într-un studiu asupra lui Caragiale 
din volumul „Despre scris și scriitori" e- 
ditat anul .trecut, semnalam înrudirea a- 
cestei admirabile schițe cu o schiță tot a- 
tît de admirablă a lui Cehov. Multă hîrtie, 
în același ton, cu aceleași mijloace artis­
tice, cu o identică măiestrie; numai că în 
Cehov, era vorba de o corespondență pen­
tru măsurile sanitare dintr-o scoală cu pri­
lejul unei epidemii — și cu răspunsul ul­
tim după ce epidemia s-a stins-

In amîndouă schițele, formulele birocra­
tice de datină sînt două bijuterii de-o va­
loare egală- Echivalează în același timp cu 
două rechizitorii și desigur că au avut e- 
fect la vremea lor mai zdravăn decît două 
rechizitorii.

Si. tot cu acel prilej, semnalam o în­
rudire ceva mai îndepărtaLă, mai subtilă, 
mai imponderabilă. între schița lui Ca­
ragiale intitulată C.F.R. și o altă schiță 
a lui Anton Cehov intitulată Ah ! ea era! 
sau dintre schițele Două lozuri de Cara­
giale și Numărul cîștigător de Cehov.

Dacă pentru aceste două cazuri din 
urmă înrudirea,e mai dificil de stabilit și 
e sensibilă mai ales urechii de scriitor, 
care înregistrează aceleași timbre de vo­
ce șl aceleași ecouri, acolo unde lecto­

rul grăbit nu sezisează îndeobște mai 
nimic, între Urgent! și Multă hîrtie! a- 
semănarea poate fi stabilită și confrunta­
tă pagină cu pagină, în afară de . final, 
unde Caragiale e mai sobru și mai artis­
tic laconic, fiindcă nu uzează ca Anton 
Cehov și de-o lipitură sentimentalo- 
matrimonială, cerută probabil de publi­
cația unde a fost tipărită întîia oară.

Mă întrebam atunci: despre ce anu­
me poate fi vorba în definitiv? Reminis­
cență ? Caz de falsă memorie literară ? 
Influență directă ? Pastișă camuflată ? 
Parodie ? Pariu scriitoricesc ?

Si răspundeam cu aceeași neclintită 
convingere ca și astăzi:

Nicidecum ! Altceva, mult mai firesc. 
Căci e problematic pe de o parte ca pe la 
1899, Caragiale să fi cunoscut atît de a- 
proape opera lui Cehov, în penetrație eu­
ropeană abia după 1900 cu deosebire; iar 
pe de altă parte, chiar dacă ar fi cunos­
cut e sigur că în deplinătatea maturită­
ții artistice, Caragiale era prea perso­
nal, pentru a se mai lăsa înrîurit de alti 
scriitori oricît de mari.

Deci ?
Deci explicația e mult mai simplă.
Aceleași cauze produc automat aceleași 

efecte. Aceleași năravuri administrative 
aceleași reacții. Aceleași metehne morale, 
fructul acelorași strîmbe întocmiri social- 
politice, același material uman de obser­
vație în aceleași conflicte, inspiră autori­
lor cu ochiul ager de sati-rici aceleași va- 
riafiuni pe aceeași temă. Atît si nimic mai 
mult i

Nu este exclus ca atît Caragiale cît și 
Cehov să se fi inspirat în schițele cu pri­
cina din cazuri anecdotice concrete, au­
tentice, de circulație mare printre ama­
torii respectivi ai unor astfel de îndelet­
niciri. Anecdote serqanlnd ca două pică­
turi de apă, fiindcă nici n-ar fi avut ne­
voie. în patriile lor respective vecine și în 
faze de evoluție aproape egal de rugini­
te, să mai inventeze nimeni nimic anec­
dotic. Anecdota se făcea singură. O fur­
niza realitatea cea de toate zilele.

Din expunerea de pînă acum, preci- 
zînd înrudirea dintre realismul critic al 
lui Cehov și al lui Caragiale, dintre at­
mosfera Momentelor lui Caragiale și a 
schițelor lui Cehov, 'înrudirea chiar din­
tre unii eroi și unele urzeli anecdotice ale 
acestor doi mari scriitori, ca o concluzie 
logică se impune și constatarea că foarte 
multe condiții de viață economică, socială 
și politică din Rusia de pe vremea țari­
lor erau aproape identice cu stările de lu­
cruri din Romînia burghezo-moșierească. 
Ca atare, opera lui Anton Cehov a gă­
sit de îndată un mare ecou la noî.

Suna ca un glas de la noi, cunoscut 
nouă, înainte de a-1 cunoaște. $i tot ca 
atare, mercantilismul editorilor nu putea 
neglija această situație, fără a nu impro­
viza în viteză felurite traduceri si a nu 
le pune în comerț.

Aproape toate editurile au publicat 
cîte-o antologie ori două din schițele și 
povestirile scurte ale lui Anton Cehov- A- 
proape toate nu s-au ostenit să prezinte 
autorul și opera sa, prin vre-o notă bio­
bibliografică mai amplă. Aproape toate 
au folosit pentru traducere versiunile 
franceze sau germane, dînd astfel lecto­
rului romîn o operă de la mîna a doua, 
cu însușirile originalului mult alterate 
de această dublă trecere, prin două limbi. 
Și . aproape toate au falsificat astfel și 
valoarea și sensul operei cehoviene.

★
Vom marca doar două faze cu totul 

deosebite a răspândirii operei lui Cehov 
în Romînia : înainte și după 23 August 
1944. Precum e o datorie să nu negli­
jăm că înainte de 23 August 1944, dinco­
lo de edițiile mai sus amintite o. mare 
parte din lectorii romîni-intelectuali, după 
obiceiul statornicit apelau la traducerile 
și edițiile franceze, adeseori mai aspec- 
toase exterior și tehnic, dar tot atît de 
dubioase în prezentarea și în interpre­
tarea operei iui Cehov. O falsificare ini­
țială și premeditată, care în Franța — 
probabil și în alte țări occidentale — du­
rează și în ziua de azi.

Să mă explic cu exemplificări concre­
te. încă de pe băncile școlii, înainte mult 
de 1914, ca licean care-mi sacrificam 
pitacii de prăjituri și de țigări pentru cărți, 

am. cumpărat nici mai mult, nici mai 
puțin de trei ori volumul lui Cehov : „Un 
meurtre“,_care cuprindea și povestirea 
mai lungă, „Paysans" cum și aft.ezdouă 
schițe — volum editat de faimoasa pu­
blicație „La Revue Blanche".

Ediția întreagă a acestei cărți a lui 
Anton Cehov în limba franceză, versiu­
ne șovăielnic tradusă, dar de o tehnică 
grafică impecabilă, n-a depășit niciodată 
3.000 exemplare- Totuși, Romînia devo­
rase o cantitate considerabilă din ediție, 
și numai subsemnatul cumpărasem car­
tea, de trei ori, fiindcă aveam o sumă de 
amici amatori precoci de literatură — și 
în deosebi de literatură rusă — cu năra­
vul să nu mai restituie cărțile împrumu­
tate.

Intre timp, editura pariziană „Pion" a 
întreprins cu scopuri pur comerciale tra­
ducerea operei integrale a lui Anton Ce­
hov în 20 volume, în traducerea lui Denis 
Roche,, singura traducere autorizată de 
autor în viață, cu suplimentul a trei vo­
lume de corespondență și al unui volum 
de carnete cu notițe*

. Astfel, m-am aflat de ani și ani în po­
sibilitatea de a cunoaște cît mai deplin 
opera lui Cehov — (cert e că și m-a in­
fluențat adesea în conținutul lăuntric al 
scrisului meu) — astfe1 m-am aflat în 
posibilitatea de a compara feluritele tra­
duceri romînești ori franceze între ele și 
în sfîrșit în putința de a măsura în ce 
proporții această operă a fost falsificată 
de unii și de alții, cu intenție ori nu-

★
îndeobște recenzenții, criticii și prefa- 

țierii romîni nu-1 acuzau pe Cehov de 
incL'r.abil pesimism ; mai ales fiindcă e- 
ditorii noștri nu alegeau să tipărească o- 
pere din familia „Țăranii", „Sala nr. 6“, 
„Stepa" etc. Alegeau schitele așa zis 
vesele. Adică schițele condensate, cu scop 
satiric, și le reprezentau ca opera unui 
umorist care se amuza fără nici o inten­
ție mai profundă, delectîndu-se de ispră­
vile sau peripețiile propriilor săi eroi.

Adică exact mistificarea perfidă pe care 
au aplicat-o operei lui Caragiale criti­

cii și istoriografii literari romîni vreme 
de o jumătate de veac. Un măscărici. 
Un măscărici care-și calomniază patria, 
compatrioții și patirioții.

Eroii lui Caragiale, feluriți! Cațavencl 
și Trahanachi, Dandanachi și Brînzove- 
nești, Mitici și Costici din „Momentele" 
sale, feluriții Coriolani Drăgăneșli și 
Chicoș-Rostogani au ținut cu perseverență 
să devieze sensul operei sale, să insinuie- 
ze că se complăcea în putregaiul de a- 
buzurl, de fățărnicii, de lașități, de slu­
gărnicii, de turpitudini și de cinisme, pe 
care le zugrăvea de fapt, ca să le stig­
matizeze. Aceeași rețetă, aceeași formu­
lă, aceeași etichetă i s-a aplicat la noî și 
lui Cehov, cum de altfel i se aplica și la 
dînsul acasă, pentru a-i bagateliza valoa­
rea și sensul mușcătoarei satire.

Metoda era verificată- Și în general na 
dădea, greș. Astfel, pînă la 23 August 
1944, prin calitatea submediocră a tradu­
cerilor, prin selectarea materialului tra­
dus, prin prezentările, recenziile și co­
mentariile critice mistificatoare, am cu­
noscut îndeobște un Anton Cehov falsifi­
cat, îndurînd în mare parte aceeași soar­
tă literară ca marele nostru Caragiale. 
pe care oficialitatea îl subestima pentru 
motive bine întemeiate.

După 23 August 1944, prin traducerile 
directe din original, prin prezentările 
chibzuite, prin tipărirea și răspîndi-ea di­
feritelor studii critice și monografice ca 
studiul lui Ermilov, abia de atunci încoa­
ce am început a cunoaște pe adevăratul 
Cehov și adevăratul sens al operei sale.

Paginile Iul Gorki au jucat în această 
privință un rol decisiv.

Și avem încredințarea că toate au con­
stituit numai un început, o urgentă si 
necesară punere la punct, după care va 
urma o metodică editare a întregii sale 
opere în traduceri executate de meșteri ai 
scrisului nostru, la înălțimea gingașei 
arte cehoviene, unde fieștece cuvînt și fie- 
ștece epitet dozat cu sobrietate, a fixat 
pentru veșnicie în pagini simple de cărți 
o lume care murea fără glorie, fără ori­
zont, fără drept la apel-
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Sprijinirea campaniei de recoltare și treieriș
— sarcină centrală

In întreaga tară, oamenii muncii de pe 
ogoare dau viată hotărârii partidului și 
guvernului cu privire la campania agri­
colă de vară, desfășurând larg bătălia pen­
tru recolte bogate-

îngrijirea culturilor, pregătirea și exe­
cutarea la timp și în bune condițiuni a 
muncilor de recoltare și treieriș sînt în 
prezent sarcinile cele mai importante ce 
stau in fata oamenilor muncii din agricul­
tură. Pentru buna lor îndeplinire, un rol 
de cea mai mare însemnătate are munca 
politică și cultural-educativă de masă.

In desfășurarea acestei munci, sarcini 
de cinste revin organizațiilor A.R.L.U.S., 
care trebuie să asigure popularizarea mul­
tilaterală a metodelor agrotehnice. înain­
tate și experiența oamenilor agriculturii 
sovietice în privința executării la timp a 
lucrărilor de recoltare, dezmiriștit, treierat, 
precum și a îndeplinirii obligațiilor fată 
de stat în ceea ce privește predarea cote­
lor la colectare. Spre aceste probleme tre­
buie să fie îndreptată, în această perioadă, 
atenjia tuturor organizațiilor noastre, a 
tuturor activiștilor noștri.

In îndeplinirea acestor sarcini, nume­
roși activiști A.R.L.U.S. au intensificat 
în ultimul timp munca cultural-poii- 
tică de masă — organizînd consfătuiri ur­
mate de demonstrații practice, conduse de 
tehnicieni și ingineri, convorbiri, confe­
rințe despre problemele agriculturii sovie­
tice, despre hotărârile guvernului sovietic 
și ale C.C. al P.C.U.S. cu privire la spo­
rirea continuă a producției .agricole, la 
valorificarea pământurilor virgine și înte- 
lenite. O seamă de organizații au dezbă­
tut metodele agrotehnice înaintate ca: 
însămîntarea în cuiburi dispuse in pătrat, 
metoda Bugacev de reparații pe ansamble 
a mașinilor și tractoarelor, iarovizarea 
și cultura de vară a cartofilor ș.a.

Acțiunile desfășurate de organizațiile 
A.R.L.U.S. ■ s-au bucurat de un interes 
deosebit din partea oamenilor muncii din 
agricultură. Așa, la cele 3 consfătuiri or­
ganizate în regiunea Arad, în comunele 
Feinac, Păuliș și Lovrin, ce aveau ca te­
mă însămîntarea cartofilor în cuiburi dis­
puse în pătrat, au participat peste 500 de 
colectiviști și țărani muncitori individuali, 
atît din comunele amintite, cit și din sa­
tele învecinate.

Multe din organizațiile noastre folosesc 
mai bine materialul documentar editat de 
Consiliul General A.R.L.U.S., de sec­
țiile de documentare și propagandă ale 
comitetelor, regionale, materialele apărute 
în presă, cît și cel difuzat de către S.R.S.C., 
Ministerul Agriculturii si Silviculturii ș.a. 
ce tratează despre problemele agricole din 
U.R.S.S. ,

Astfel, în urma prelucrării și discutării 
materialelor documentare ce aveau ca te­
me : „Organizarea gospodăriei de sere și 
răsadnițe a colhozurilor", „Legumiculto­
rii sovietici se pregătesc pentru primăva­
ră" ș.a., în regiunea Craiova au fost spri­
jinite acțiunile de lărgire a suprafeței a- 
menajate pentru răsadnițe la gospodăria 
agricolă colectivă din Galicea Mare, de 
organizarea primei întovărășiri legumi­
cole din regiune în comuna Isalnita și de 
amenajare a unui centru de germinație de 
semințe și iarovizare a cartofilor la gos­
podăria agricolă colectivă din Viasu.

Fotomontajele — una din cele mai răs­
pândite forme ale muncii de agitafie vi­
zuală — apar în număr tot mai mare în 
sate, oglindind aspecte din colhozuri și 
sovhozuri, din muncile agricole care se 
desfășoară pe ogoarele Uniunii Sovietice. 
Astfel, în regiunea Arad, în ultima peri­
oadă s-au confecționat peste 250 de foto­
montaje.

De un deosebit interes din partea țără­
nimii noastre muncitoare se bucură expo­
zițiile și expozițiile volante care pătrund 
tot mai des în sate. Astfel, expoziția „Sta­
țiunea de’ mașini și tractoare „Sovetska- 
ia“ din Kuban". expusă în raionul Arad, a 
fost vizitată de peste 2.800 de oameni ai 
muncii.

Cu toate aceste realizări, în munca de 
propagandă desfășurată la sate de orga­
nizațiile noastre mai dăinuie încă lipsuri 
serioase. Una din principalele lipsuri o

BUCUREȘTI
Colectivul Atelierelor centrale de repa­

rații utilaj greu și construcții (U.C.R.) a 
primit cu multă bucurie vestea con­
cursului de creație populară, organizat pe 
întreaga tară în cinstea a 10 ani de la 
eliberarea patriei noastre de sub jugul 
fascist de către glorioasele Armate So­
vietice.

însuflețiți de cel mai înalt sentiment de 
dragoste față de Uniunea Sovietică, prie­
tena și sprijinitoaraa noastră din totdea­
una, muncitorii, tehnicienii și inginerii 
de la U.C.R. și-au luat angajamente de a 
creia și realiza obiecte de artă populară 
care să oglindească prietenia de nezdrun­
cinat între poporul romîn și poporul so­
vietic.

Printre aceștia, tov; O. Petrescu, meca­
nic si Florea Barbu, modeller, lucrează la 
o machetă care va arăta cum se prezenta 
întreprinderea sub regimul capitalist și 
cum se prezintă astăzi, cînd datorită spri­
jinului multilateral al Uniunii Sovietice, 
fostul atelier părăginit' s-a transformat în- 
tr-o impunătoare uzină socialistă.

La fel de interesantă este și lucrarea 
tov. Zilan Ion, modeller, care va prezenta 
lupta popoarelor din lumea întreagă pen­
tru pace. Tov. Caramatescu, turnător, va 
executa prin combinarea a diferite aliaje, 
stemele R.P.R. și U.R.S.S. Un obiect de 
artă din sudură electrică va lucra și tov. 
Alexandru Cioprînzac.

IAȘI
Artiștii plastici amatori din Iași se stră­

duiesc să se prezinte la concurs cu nume­
roase obiecte de artă. Muncitorul Ioan 
Claus de la Atelierele C.F.R. lași va exe­
cuta o sculptură in marmoră, pe tema 
prieteniei poporului nostru cu popoarele 
Uniunii Sovietice. Constantin Pistol, de la 
fabrica „Țesătura" lucrează la o machetă 
ce reprezintă eliberarea lașului, de către 
Armata Roșie. Profesorul Alexandru Po- 
povici de la Școala Pedagogică de Băieți 
Ni-, 1 pictează două tablouri: „Omagiul 
sculptorilor sovietici pentru Ravmonde 
Dien" și „Ascultînd învățăturile lui 
Lenin".

constituie faptul că activiștii A.R.L.U.S. 
sînt insuficient preocupați să găsească și 
să folosească forme noi de propagandă, 
metode noi de muncă.

Pe un bun activist trebuie să-l caracte­
rizeze simțul și dragostea pentru tot ce 
e nou și înaintat. A studia atent viața, a 
observa și sprijini cu hotărâre noul, a ge­
neraliza și populariza experiența înainta­
tă in muncă, iată cea mai importantă sar­
cină permanentă a activistului.' Or, multi 
dintre activiști noștri n-au reușit încă să 
înlăture șablonul, rutina. Cum altfel de­
cît activitate birocratică și formală poate 
fi socotit faptul că în munca de propa­
gandă desfășurată în satele din regiunea 
Craiova s-a folosit mai ales ca mijloace 
de propagandă aproape exclusiv confe­
rința, cu toate că s-a constatat Că, La sate, 
această formă de propagandă nu este cea 
mai potrivită, mai accesibilă țărănimii 
muncitoare! In locul conferințelor adese­
ori greoaie și savante, era mult mai po­
trivit să se recurgă la forme vii, cum. sînt 
convorbirile, consultațiile, șezătorile lite­
rare, discuțiile în jurul fotomontajelor și 
expozițiilor, articole la gazetele de pere­
te ș.a. mult mai potrivite și pe gustul 
populației muncitoare de la sate.

O condiție a succesului muncii de pro­
pagandă o constituie colaborarea strânsă, 
permanentă, la regiuni, raioane și în 
cercuri cu celelalte organizații de masă și 
de stat. Trebuie spus că multi activiști ai 
organizațiilor noastre nu luptă încă cu 
suficientă tărie împotriva sectarismului în 
muncă, pentru’ întărirea colaborării cu ce­
lelalte organizații de masă.

O altă lipsă, care are repercusiuni din­
tre cele mai dăunătoare în îndeplinirea 
sarcinilor ce stau în fața activiștilor noș­
tri, este slaba folosire a activului ob­
ștesc și mai ales a intelectualilor satelor. 
Mai sînt încă raioane ca Gurahonț, Lipo- 
va ș.a., care nici pînă astăzi n-au folosit 
în activitatea lor de propagandă la sate 
tehnicienii și inginerii din aceste raioane. 
Or, o muncă care să asigure o largă și 
temeinică răspîndire și aplicare a meto­
delor înaintate ale agrotehnicii sovietice 
și a experienței colhoznice în obținerea u- 
nor recolte bogate nu poate fi dusă fără 
prețiosul aport al acestor oameni-

Ne mai despart mai puțin de două luni 
de glorioasa zi de 23 August —■ cea de a 
10-a aniversare a eliberării României de 
către eroica Armată Sovietică și a răstur­
nării dictaturii fasciste de către forțele 
populare patriotice conduse de Partidul 
Comunist Român. Poporul muncitor în­
tâmpină această aniversare în condițiile 
unui puternic avînt în muncă, în vederea 
dezvoltării mai departe a industriei grele, 
a sporirii .pe toate căile a producției -agri­
cole și a bunurilor de larg consum.

Mai mult ca oricînd, organizațiile 
A.R.L.U.S. au datoria să ducă o muncă 
activă, plină de inițiative, care să asigu­
re o largă și temeinică popularizare și răs­
pândire a experienței colhoznice în execu­
tarea lucrărilor de îngrijire a culturilor, 
recoltat, dezmiriștit, treierat, însămînțări 
și arături adânci de to.amnă, să contribuie 
la cunoașterea și aplicarea metodelor agro­
tehnice înaintate- Astfel, trebuie larg popu­
larizată organizarea treieratului după me­
toda graficului orar, legarea rapidă a sno­
pilor. cuplarea mașinilor agricole ș.a., 
munca plină de abnegație a colhoznicilor 
sovietici, fruntașii recoltelor bogate, tre­
buie iarg răspândit exemplul ânsuflefitor al 
oamenilor sovietici în predarea cotelor de 
cereale către stat.

In perioada treierișului, munca de pro­
pagandă trebuie să fie concentrată mai 
ales la cîmp, la arii și la centrele de co­
lectare. Baza muncii politice trebuie s-o 
constituie activitatea în grupuri mici: con­
vorbiri, discuții libere, lectura în gru<p a 
materialului documentar, ori a articolelor 
corespunzătoare din presă, discuții în ju­
rul fotomontajelor, a expozițiilor volante 
organizate la cîmp. Trebuie folosită din 
plin cartea sovietică, îndeosebi cartea a- 
grotehnică. Totodată, în limita posibilită­
ților, trebuie continuată munca în cadrul 
căminelor culturale.

HUNEDOARA
Pentru organizarea și popularizarea 

concursului de creație populară cu tema 
„Prietenia romiîno-sovietică", s-au consti­
tuit peste 130 de comisii în regiunea Hu­
nedoara. Pînă în prezent s-au înscris la 
concurs 600 de oameni ai muncii. Prin­
tre aceștia, se numără și creatorii amatori 
de la uzina de utilaj minier din Petroșani, 
care au lucrat 120 obiecte pentru concurs. 
Otelarii de la Hunedoara vor prezenta un 
cuptor Siemens-Martin, în miniatură, sim­
bol al ajutorului dat tării noastre de Uni­
unea Sovietică în opera de industrializare 
a tării. La rândul lor, muncitorii ateliere­
lor centrale Gura Borza lucrează un ex­
cavator în miniatură. 28 de obiecte sculp­
tate . în piatră pregătesc pentru concurs 
elevii școlii profesionale din Deva.

SUCEAVA
In vederea pregătirii cît mai te­

meinice a concursului de creație popu­
lară, în regiunea Suceava activează 
peste. 230 comisii raionale, comunale, pe 
întreprinderi și instituții. Un obiectiv de 
frunte al activității acestor comisii îl con­
stituie antrenarea unui număr cît mai mare 
de participant!- In raionul Rădăuți, s-au 
înregistrat pînă acum 200 de înscrieri co­
lective și individuale. De asemenea, comi­
siile din raioanele Botoșani, Fălticeni și 
Vatra Dornei au primit numeroase înscri­
eri la concurs

Membrii cooperativei „Higiena" din 
Fălticeni, de exemplu, vor aduce la con­
curs, in afară de alte obiecte, o pictură pe 
pînză, care reprezintă eliberarea orașului 
lor de către glorioasa Armată Sovietică. 
Meșteșugarii de la cooperativa „Liberta­
tea" din Rădăuți vor lucra o bundită cu 
motive naționale, iar cei de la cooperativa 
„21 Decembrie" un bucium incrustat cu 
măiestrie

BOTOȘANI
Activitatea temeinică de popularizare a 

concursului de creație populară desfășura­
tă de. organizațiile A.R.L.U.S. în raionul 
Botoșani, a făcut ca numărul participan- 
tilor la concurs să sporească. Numeroase 
muncitoare de la Uzinele Textile Moldova 
ca, dte pildă. Viorica Moianu și Ana Her-

Activiștii A- R- L. U. S. trebuie să gă­
sească necontenit forme noi de muncă, 
să dea dovadă de inițiativă, să răspundă 
cerințelor crescînde ale oamenilor muncii 
de a cunoaște cit mai mult din bogata ex­
periență sovietică. Comitetele regionale și 
raionale să răspândească larg inițiativele 
bune. îiț muncă. Asemenea inițiative sînt, 
de pildă, demonstrațiile practice ale me­
todelor sovietice, care și-au dovedit efica­
citatea în regiunile Bacău. Oradea ș.a., 
expunerea expozițiilor în zilele de tîrg, 
așa cum a procedat raionul Băltești cu 
expoziția „Prin colhozurile Letoniei So­
vietice" etc.

Un mijloc viu și atractiv de populari­
zare a experienței sovietice îl constituie 
proiecțiile de diafilme și de filme pe teme 
agricole. Unele comitete regionale (Arad, 
București ș.a.) au folosit cu succes aceste 
forme de propagandă. Ele trebuie extinse 
și folosite de către toate regiunile și ra­
ioanele.

Un rol deosebit în munca cultural-poli- 
tică desfășurată de organizațiile A.R.L.U.S. 
îl are agitația' vizuală. Cu toate succesele 
dobîndite pînă acum, aceasta nu este încă 
la nivelul cerințelor și exigentelor oame­
nilor muncii. Se mai întilnesc încă foto­
montaje necorespunzătoare atît în ceea 
ce privește conținutul, cît și în ???:> ce 
privește forma, precum și expoziții și fo­
tomontaje -depășite ca tema, inacmme. 
Comitetele regionale și raionale trebuie 
să realizeze o cotitură hotărâtoare în pri­
vința activității pe tărâmul agitației vizu­
ale. Oamenii muncii cer o agitație vizuală 
de o calitate artistică tot mai înaltă și cu 
un conținut mai bogat. Munca de agitație 
vizuală trebuie să împletească populari­
zarea realității sovietice cu roadele ajuto­
rului și aplicării experienței sovietice în 
satele noastre.

Pentru stimularea ridicării calității 
agitației vizuale, Consiliul Genera1 
A.R.L.U.S. organizează începând de la 15 
iulie a.c. o întrecere între cercuri pentru 
cele mâi bune materiale de agitație vizu­
ală confecționate cu mijloace proprii. Te­
matica acestor materiale trebuie să oglin­
dească grija partidului comunist și a gu­
vernului sovietic pentru ridicarea neconte­
nită a nivelului de trai material și cultu­
ral al întregului popor sovietic ; în cercu­
rile sătești ea trebuie să înfățișeze îndeo­
sebi munca celor ce lucrează pe ogoa­
rele Uniunii Sovietice pentru traducerea 
în viată a hotărîrilor guvernului sovietic 
și ale C.C. al P.C.U.S., cu privire la con­
tinua dezvoltare a agriculturii sovietice, 
precum și alte teme agricole. întrecerea 
trebuie să constituie un imbold puternic 
pentru ridicarea agitației vizuale la o 
treaptă mai înaltă.

Un mijloc însemnat, de deosebită efica­
citate în munca politică și cultural-educa­
tivă desfășurată în tara noastră îl consti­
tuie stațiile de radioamplificare și radiofi- 
care. Organizațiile noastre trebuie să fo­
losească din plin această formă de agita­
ție, organizînd emisiuni interesante, atră­
gătoare, pe teme de actualitate. Este indi­
cat să fie organizate în regiuni și raioane 
cel puțin odată pe săiptămînă emisiuni 
„Ora A.R.L.U.S.".

Munca de popularizare a experienței a- 
grotehnicii sovietice trebuie îmbinată cu 
informarea oamenilor muncii de la sate 
în problemele politicii internaționale. Ac­
tiviștii noștri au datoria să dea do­
vadă de multă operativitate, să facă per­
manent cunoscut politica consecventă a 
Uniunii Sovietice pentru apărarea păcii, 
precum și cuceririle istorice ale poporului 
sovietic. In prezent, cea mai urgentă sar­
cină este popularizarea largă a comuni­
catului Consiliului de Miniștri al U.R.S.S. 
cu privire la punerea în funcțiune a pri­
mei centrale electrice acționată cu ener­
gie atomică.

Prin popularizarea pe scară to<t mai lar­
gă a experienței agrotehnice sovietice, 
prin sprijinirea aplicării acesteia în practi­
că, organizațiile A.R.L.U.S. pot și trebuie 
să aducă o contribuție în lupta pentru re­
colte bogate, pentru creșterea bunăstării 
poporului muncitor român.

ghiligiu lucrează pentru concurs fete 
de masă, mileuri, picturi. Alexandra 
Pandelea, membră în cercul A.R.L.U.S. 
din cartierul Pușkin va executa trei sculp­
turi în os, iar Ita Poplingher din același 
cerc, va broda în mătase, stema U.R.S.S.

PITEȘTI
Cele 300 angajamente individuale și 

colective luate pînă in prezent de oameni: 
muncii din regiunea Pitești oglindesc dra­
gostea și recunoștința pentru Uniunea 
Sovietică, simțămintele de caldă prietenie 
pe care poporul romîn ie nutrește fată de I 
poporul sovietic eliberator.

Printre inițiativele interesante inspirate 
de concurs se numără și cea a textiliștilor 
de la fabrica „Găvana“-Pitești, care au 
hotărît să lucreze o hartă reprezentind 
marile bogății ale U.R.S.S. De asemenea, 
ei vor prezenta o machetă, care va arăta 
drumul bumbacului sovietic pînă la trans­
formarea lui, în tara noastră, în obiecte 
de larg consum.

Elevii școlii pedagogide de băieți din 
Cîmpulung-Muscel execută pirogravuri, 
care înfățișează aspecte din munca și 
viata tineretului din R.P.R.

Programul Casei Prieteniei 
Romîno-Sovietice

9—15 iulie
VINERI, ora 20,30 (în sala din str. Batiștei nr. 

14) Consfătuire asupra colecției ..Literatura pentru 
toți“. Urmează filmul „Azilul de noapte".

SÎMBATA, ora 20.30 (în sala din str. Batiștei nr. 
14) Henic Miron, șeful secției de propagandă a Co­
mitetului orășenesc U.T.M. prezintă filmul ..Orașul 
tinereții".

DUMINICA, ora 20,30, (în parcul din str. dr. 
Staicovici nr. 44). un concert de muzică sovietică 
și romîncască executat de orchestra de muzică u- 
șoară dirijată de Ido Kalian.

MARȚI, ora 20,30, Acad. prof. Hori a Hulubei va 
conferenția despre „Folosirea energiei atomice în 
Uniunea Sovietică în slujba vieții și a omului".

MIERCURI, ora 20,30, Simpozion cu tema : 
..Ne am întîlnit cu sportivii sovietici". Vor lua cu- 
vîntul : Doina Corbeanu și Bănică Teodorescu din 
lotul echipei R.P.R. de volei.

JOI, ora 20,30, Silvia Munteanu, redactor al zia­
rului „Informația Bucureștiulm’1' va conferenția 
despre : „Poziția Uniunii Sovietice la conferința mi­
niștrilor afacerilor externe în problema Indochineî".

Manifestările din zilele de 13, 14, 15, iulie a.c.. 
se vor desfășura la parcul din str. dr. Staicovici 
nr. 44.

Fabrica automată de dulciuri
Pereții vastelor secții ale fabricii de pro­

duse zaharoase „Krasnîi Oktiabr" sînt îm- 
brăcafi într-o strălucitoare teracotă albă 
Adie un miros de lapte și căpșuni. Vasele 
sînt pline cu miere de o transparentă au­
rie. „Zolotoi ulei" (Stupul de aur), așa 
se numesc bomboanele învelite în hîrtie pe 
carfe se vede imaginea unei albine ce strîn- 
ge din flori picăturile de nectar. Pentru a 
prepara 100 de grame de bomboane de a- 
cestea, muncitoarele au nevoie doar de 
cîteva secunde. In tot cursul operației, ele 
nici nu ating măcar bomboanele cu mâna.

In secțiile fabricii sînt instalate mașini 
perfecționate. Ele îndeplinesc, sub supra­
vegherea omului, toate operațiile : fierb 
pasta de caramel, o răcesc, o întind așa 
cum gospodina întinde aluatul, umplu vii­
toarele bomboane cu miere, cu dulceață, 
cu vin și taie pasta în bomboane mici.

Niște degete metalice apucă fiecare bom­
boană și o transmit mașinii de împache­
tat

Scriitorul Leașko, autor al cărții „Slad- 
kaia katorga" (Ocna cea dulce) care a 
fost muncitor la o secție de bomboane, po­
vestea in amintirile sale despre munca in­
suportabil de grea a zilierilor căzuti în 
robia proprietarilor firmei străine . Einem". 
Muncitorii trebuiau să ducă cu mina cite o 
jumătate de pud de pastă de caramel, 
transpirînd în fierbințeala insuportabilă, 
în zăduful și funinginea din secțiile joase, 
lipsite de ventilație.

Cit de mult se deosebesc de acele_ încă­
peri luminoasele secții de la „Krasnîi Ok­
tiabr", una dintre ceie mai bune fabrici de 
produse zaharoase din Uniunea Sovietică.

Aici se produc multe sorturi variate de 
bomboane. Alături de bomboanele crista­
line și zaharoase „Ledeneț" (candel) se 
prepară bomboane roze ..Nejinskaia rea- 
bina (scorușa din Neiinsk). Aceste bom­
boane cu un miez fraged și răcoritor, se 
pregătesc din sucul de scorușă cu zahăr 
și spirt. Azi, secția a primit de la depo­
zit 3 litri de spirt și 17 litri de esență. 
Această cantitate este suficientă pentru 
prepararea unei tone întregi de bomboane 
„Nejinskaia reabina". Muncitorii creează 
o nouă compoziție pentru bomboane; ei 
caută cu rîvnă să obțină un buchet spe­
cial. Printre muncitori, se află creatori ta- 
lentati de noi sorturi de bomboane. De 
exemplu, Dmitri Monahov, un vechi meș­
ter al fabricii, a creat bomboana „Klub- 
nika so slivkami" (căpșuni cu cremă). El 
a introdus căpșuni de pădure și creme 
concentrate într-o foaie fragilă, preparată 
din zahăr și melasă. Printre cumpărători, 
aceste bomboane au stîrnit mult interes. 
Fabrica livrează acum lunar cîte 50 de 
tone de asemenea bomboane. Muncitorii 
lucrează la prepararea a noi sorturi de 
bomboane răcoritoare. Iată, tocmai iese 
din mașină primul lot de bomboane de 
acestea. Sînt dulci, gustoase și foarte ră­
coritoare.

O mulțime de mici pătrățele dulci, de 
nuanță brună deschisă ies din mașină la

Natura a fost foarte darnică cu topinam- 
burul (napul, Heîianthus tuberosus), A- 
ceastă plantă dă recolte bogate, conține 
cantități mar' de substanțe nutritive, nu. 
este exigentă fată de climă și sol, frunzele 
si tulpinile sale dau cea mai bună materie 
primă pentru însilozare, tuberculele ei pot 
fi folosite ca nutreț pentru vite și ca hra­
nă pentru oameni. Ca plantă are utilitate 
și în industrie. Topinamburul ar fi fost 
prin urmare o plantă foarte utilă, numai 
că cuibul tuberculelor nu-și avea struc­
tura sa proprie: tulpinile sale ^subterane 
— stolonii pe care se formează tubercu­
lele — se ramifică în toate părțile și 
creează astfel primejdia îmburuienirii solu­
lui. Căci, datorită acestui fapt, nu prea 
pot fi folosite mașinile la îngrijirea topi- 
namburului. Numeroși savant! au încercat 
să amelioreze cultura topinamburului prin 
selecție. Candidatul în științe agricole 
[van Marcenko. Iucrînd mai multi ani la 
stațiunea experimentală din Maikop, apoi 
la o stațiune de lîngă Harkov, a izbutit 
să obțină un hibrid între toninambur si 
floarea soarelui.

Pe terenurile stațiunii experimentale jde 
lîngă Harkov a Institutului de genetică 
și selecție al Academiei de Știinte a 
R.S.S. Ucraina, pe un mic sector, la _ o 
răscruce de drumuri, se poate vedea în­
treaga „familie" a hibridului. Pe o tulpi­
nă înaltă, catifelată, rotindu-și fața gal 
benă, rotundă dună soare, se clatină ușor 
sub adierea vintului „tatăl" — un exem­
plar de floarea soarelui. Alături de el, șu­
șotește cu frunzișu-i des „mama — topi­
namburul. Tot aci se găsesc și „copiii" 
—- varietățile de hibrid. Ei au moștenit 
de la fiecare părinte tot ce avea acesta 
mai bun: de la floarea soarelui — frunza 
lată și tulpina înaltă, coacerea relativ tim­
purie și rezistenta la secetă; iar de la fo- 
pinambur — lipsa de exigentă la ger, tu­
berculele dulci, calități furajere deosebite, 
imunitatea față de rugină. Aceste proprie­
tăți nu s-au repetat pur și simplu, prin ere­
ditate, ci s-au și accentuat. Hibridul este 
de două-trei ori mai înalt decît „tatăl". 
Masa verde a frunzișului său este de trei 
ori mai deasă decît a „mamei", iar recol­
ta de tubercule este., de două ori mai ma 
re. Hibridul înflorește și se coace cu două 
luni mai devreme decît topinamburul.

Dar mai presus de orice, este structura 
cuibului tuberculelor. Tulpina poate fi 
smulsă lesne din pămînt cu mina. Nu mai 
este vorba aci de tuberculele diforme și 

secția „iris". Ele au absorbit vreo mie de 
litri de lapte și mult unt. Cînd, la secto­
rul de fierbere, această pastă densă dă 
in clocot, o lucrătoare stabilește dacă a- 
mestecul este destul de fiert, apasă pe o 
pîrghie, iar viitoarele „Zolotoi kliucik" 
(cheita de aur) durg pe tuburi- aiungînd 
aici, în secția „iris". Masa răcită merge 
la o mașină specială, unde coca e întinsă 
și trece printre niște rotite mobile, apoi 
cuțitele mecanice taie pătrățelele, cleștele 
metalic al mașinilor apucă automat bom­
boanele și tot mașinile le împachetează în 
hîrtie.

Ruloul cu hîrtia de împachetat — pe 
care se repetă de mii de ori cuvinte’e 
„Zolotoi kliucik" — se desfășoară ca un 
mosor de ată de la mașina de cusut. Fie­
care mașină dă intr-un schimb cam o tonă 
de bomboane.

lată cum se prepară în altă 
secție bomboanele „Leto“ (va; 
ra). Aici stăruie un miros cie 
caise și de mere. Nu este atît 
de simplu să pregătești bom­
boane de ciocolată um­
plute. Pentru a o turna, 
bomboanei trebuie să i se 
facă o formă specială din 
amidon de porumb. Mașina 
toarnă cu precizie pasta de 
bomboane în aceste forme- 
Bomboanele sînt apoi acope­
rite cu un strat de ciocolată, 
la o mașină specială de siro- 
pare- Intr-un schimb, mașina 
produce vreo 5 tone de bom­
boane. Există peste 40 de sor­
turi de bomboane: „mandari­

nă", „albatros", „smeură", „peștișorul de 
aur"... Mașinile de împachetat din aceas­
tă secție seamănă cu un strung carusel: 
un disc metalic se rotește, iar împacheta- 
toarea învelește cu grijă bomboanele. Le 
apucă ușor, le împachetează repede — în- 
tîi într-o hîrtie străvezie, apoi in ambalaje 
cu desene, și după aceea bomboanele 
merg pe banda rulantă.

Secția de ciocolată ocupă o întreagă 
clădire. Aici. în saci de iută, stau așezate 
fructe ale arborelui de cacao, care cresc în 
Africa. înainte de a fi transformate în pa­
chetele de ciocolată, boabele de cacao sînt 
sortate și rumenite. Astfel se îmbunătă­
țește calitatea ciocolatei. Boabele de cacao 
sînt rișnite, dînd o făină care se amestecă 
cu zahăr, nucă șt lapte. Pentru a-i da un 
gust și o aromă mai plăcute, aluatul de 
ciocolată obținut este amestecat timp de 
72 de ore. Apoi, mașini automate speciale 
toarnă tabletele de ciocolată.

O altă fabrică din Moscova, „Udarnita", 
lucrează marmeladă.

In afară de marmeladă, fabrica „Udar­
nita" livrează bomboane din fructe — „ze­
fir" si „pastă dulce". Ele sînt făcute din 
must natural de mere, din zahăr si albuș 
de ou Fabrica ..Udarnita" produce zilnic 
cîte 42 tone de marmeladă. ..pastă dulce", 
și „zefir". Față de anul 1950. fabrica și-a 
mărit producția de aproape două ori.

Fabrica este aprovizionată cu materie 
primă de livezile din ținutul Krasnodar și 
din Crimeea. Pomicultorii colhoznici vin 
la fabrică și se interesează ce varietăți 
sînt mai bune pentru fabricarea bomboa­
nelor.

In toate colturile Uniunii Sovietice poți 
găsi produsele fabricilor „Krasnîi Oktiabr" 
și „Udarnița" unde merele din ținutul 
Krasnodar, smeura și căpșunile de lîngă 
Moscova, scorușa și căpșunile din ținu­
turile nordice, zahărul și vișinile din U- 
craina sînt transformate în minunate de­
licatese.

Galina AKULENKO

O plantă creată de om
împrăștiate în toate părțile, cum le are 
topinamburul. Baza tulpinei este înconju 
rată de tubercule ovale, mari, albe, dis­
puse compact, ca la cartofi. Primejdia 
îmburuienirii solului a dispărut. Hibridul 
poate fi introdus în asolament, cu aceleași 
drepturi ca și-sfecla, cartofii și alte cul­
turi.

Avantajele acestei noi plante pentru e- 
conomia națională si mai aies pentru 
creșterea vitelor sînt ilustrate elocvent de 
cîteva cifre.

Hibridul dă în medie cîte 50 de tone de 
tubercule și peste 70 de tone de masă ver­
de la hectar. Tulpinele suculente, bogate 
în substanțe nutritive ale hibridului con­
țin 12—15% zahăr și 3—4% proteine; tu­
berculele au calități nutritive egale cu ale 
cartofului și mult mai mari decît ale sfe­
clei de zahăr, ale morcovului, guliilor și

O cultură cu noua plantă — hibrid; j do 
topinambur și floarea soarelui

Constructori
cu mai multe profesiuni

Deasupra unei clădiri de pe o stradă 
centrală din Cernikovsk în Bașkiria se 
înaltă steagul roșu. Clădirea e construită 
de brigada de tineri comsomoliști a. lui 
Mihail Guliaev. Brigada are 18x tineri 
care știu să facă de toate- Ei sînt un 
exemplu pentru toti constructorii.

— Se întâmpla adesea — își amintește 
Mihail Guliaev — să nu existe concor­
danță între munca dulgherilor și a zi­
darilor. Oricit.se străduiau zidarii, nume­
roși dulgheri stăteau ore întregi fără 
lucru. Dar iată că, însfîrșit, se termina 
o zonă de construcție. Atunci, dulgherii 
pornesc să înalțe schelele sau să insta- 
ieze traverse In tot acest timp., zidarii 
nu au ce să lucreze De multe ori, brigă­
zile de dulgheri și de zidari se învinuiau 
reciproc că lucrează prea încet. Se mai 
întâmpla să se întîrzie transportul cără­
mizii, al mortarului sau a! materialului 
pentru schele. Dar timpul trecea, iar 
construcția înainta încet.

„Trebuie să facem ceva" — spuneau 
tot mai des comsomoliștii. $i iată că o- 
dată. la o ședință a grupei de comsomol 
a brigăzii de dulgheri, a venit vorba 
despre timpii morti si despre posibilita­
tea lichidării lor

Atunci, ne-a venit o idee: dulgherii 
să-și însușească meseria de zidar.

Toti membrii brigăzii au fost de acord 
că propunerea este importantă- Mai întîi, 
trebuia să ne însușim o serie de munci de 
ridicare a scheletului clădirii care sînt 
strîns legate una de alta : așezarea cără­
mizilor. ridicarea sdhelelor. instalarea 
traverselor, construcția acoperișului etc.

Conducătorii trustului ne-au aprobat 
inițiativa. Am fost însărcinați să construim 
o casă cu două etaje, avind opt aparta­
mente. Au sosit instructori care să-i în­
vețe pe dulgheri profesia de zidar. Seara, 
ne strîngeam cu totii la cursuri. In prima 
săptămînă, productivitatea muncii nu a 
fost prea mare. Dar pe zi de trecea, în­
doielile dispăreau, interesul general creș­
tea, se întărea încrederea în forțele noas­
tre, sporea măiestria. Brigada a efectuat 
în 30 zile toate lucrările de construcție 
a clădirii, în afară de cele de finisare și 
de timplărie. Productivitatea muncii 

i noastre era cu 22%, apoi cu 40% mai 
' mare decît cea planificată. Au dispărut 
. aproape cu totul timpii morti. S-a rididat 

nivelul general al muncii.
Aproape in fiecare zi. brigada se îm-' 

• parte în verigi. Numărul și componenta 
' verig lor variază. In fiecare seară, șeful 

brigăzii și maistrul stabilesc ce muncă 
urmează a fi efectuată în ziua următoare 

' și planifică din timp oamenii, repartizîn- 
I du-i pe verigi. Cind este nevoie de un vo- 
i Ium ma: mare de muncă de zidărie. în 
' brigadă lucrează două verigi de zidari și 
| o verigă de dulgheri, iar dacă trebuie con­

struite planșee din elemente prefabricate, 
se creează o verigă de montori. De multe 
or. este nevoie să se efectuîeze paralel și 
muncile de betonare; atunci, se creează o 
verigă nouă de betonieri. Br:gada con­
struiește în bandă continuă. In timp ce ve- 

1 riga de zidari ridică zidurile, veriga de 
dulgheri instalează schelele. Muncitorii 
auxiliari aduc îndată materialul necesar; 
cărămida și mortarul. Jos, sub schele, ve­
riga de montori instalează planșeele din 
elemente prefabricate. După aceea, dulghe­
rii instalează traversele. In felul acesta, 
desfășurîndu-se în verigi diferite sau 
contopindu-se intr-un singur lanț, brigada 
complexă a lui Guliaev înaltă tot mai sus 
corpul clădirii, descTiizind drum brigăzii 
de finisare.

Măiestria brigăzii lui Guliaev este larg 
cunoscută printre constructorii sovietici.

(Din „Komsomolskaia Pravda").

altor rizocarpe. Ele pot fi folosite ca hra­
nă pentru om. In condiții de sol și climă 
identice, porumbul dă 5550 de unități fu­
rajere la nectar: floarea soarelui, 5720 de 
unităti, cartoful 7030 de unități, iar hi­
bridul dintre topinambur și floarea soa­
relui dă peste 23.000 de. unități furajerei

Recolta culeasă de pe un hectar culti­
vat cu această plantă, cu un mic adaos 
de concentrate, poate asigura cu nutreț 
circa 20 capete de vite cornute mari în 
cursul întregii perioade de stabulație, sau 
pînă la 50 de porci.

Tuberculele hibridului sînt foarte rezis­
tente la iernatul in Pămînt; ele nu numai 
că nu se strică după această perioadă, ci, 
dimpotrivă, devin și mai dulci. Ele pot fi 
date vitelor ca hrană primăvara devreme, 
astfel că „conveierul verde" poate începe 
tiu în mai. ca deobicei, ci cu o lună, 
două mai devreme.

Dar această plantă nouă nu este numai 
o cultură furajeră, ci și o cultură indus­
trială: din ea se poate obține zahăr. Prin­
tre numeroasele zaharuri existente în na­
tură. cele mai importante pentru om sînt 
zaharoza, glucoza si fructoza. Zaharozao 
cunoaștem cu/toții foarte bine: este zahă­
rul nostru obișnuit, folosit în hrană. Glu­
coza se folosește mai ales în cofetărie și 
in mediemă. Fructoza este aproape de două 
ori mai dulce decît zaharoza si de.trei ori 
mai dulce decît glucoza. Organismul o a- 
similează foarte bine și, de ; ?a, este
deosebit de folositoare diabeticilor. Este 
de asemenea prețioasă pentru producția 
multor produse de cofetărie: dulceața nu 
se zaharisește, diferitele bomboane nu se 
usucă, tortele și prăjiturile nu se întă­
resc atit de repede, dacă sint fabricate pe 
bază de fructoza.

Fructoza sau, mai bine zis. hidratul de 
carbon, inulina. din care se obține ea. se 
află în numeroase plante, trișa numai trei 
dintre ele pot avea însemnătate indus­
trială : cicoarea, da'ia și topinambuml. 
Primele două culturi dau recolte miei și 
necesită o îngrijire deosebită, iar top:namT 
burul cu toate că se rc-marcă printr-iin 
conținut relativ mar? de fructoză, n-a că­
pătat răspîndire largă datorită cauzelor 
ne care le-am arătat.

Hibridul pune canat și acestei greutăți: 
tuberculele noii plante conțin o cantitate 
-le inulina mult mai mare decît aceea din 
toomambur. De pe fiecare hectar cuViv.-t 
cu acest hibr'd, pot fi obținute vreo 1UU 
de chintale de îructoză.

*
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Fresa americană despre rezultatele 
tratativelor angls-atnericane de la Washington

Poporul olandez nu dorește un nou wehrmacht
In declarația comună a Iui Eisenhower 

și Churchill, dată publicității după termi­
narea trata-tivelor anglo-amerlcane, se 
firmă că tratativele au fost „rodnice". 
Dar presa americană zugrăvește un ta­
blou foarte depărtat de această optimistă 
apreciere oficială.

In preziua sosirii lui Churchill si Eden 
la Washington, ziarele americane arătau 
că tratativele vor începe intr-o atmosferă 
de serioase divergențe intre Anglia și 
S.U.A. Presa subliniază faptul că tratati­
vele au fost organizate tocmai in scopul 
netezirii acestor divergențe.

In ziua sosirii lui Churchill și Eden la 
Washington, Drummond, comentator al zio- 
ruiui .,New vc<rk Herald Tribune" scria 
despre „cele trei scopuri principale ce se 
ascund in spatele tratativelor Eisenho­
wer-Churchill și Dulles-Eden". Potrivit a- 
finnațiilor lui Drummond, aceste trei ț 
luri sint următoarele : în primul rînd, „sa 
se facă dovada... că interesele comune 
care unesc Anglia și S.U.A. sint mult mai 
puternice declt divergențele dintre noi". 
In a! doilea rînd, „să întărească Uniunea 
anglo-americană în războiul rece, atît pe 
plan moral, cît și pe plan practic, avindu- 
se in vedere divei gențele pe plan politic 
care au săpat în ultima vreme in însem­
nată măsură această uniune", in al trei­
lea rînd, „să pună bazele unui tratat cu 
privire la apărarea mutuală a Asiei de 
sud-est“ (așa numește diplomația ameri­
cană blocul agresiv plănuit de ea pentru 
Asia de sud-est — I. F.).

Apreciind rezultatele tratativelor, presa 
recunoaște că ele nu au dus la rezuitate c 
pe care le nădăiduiau organizatorii ame­
ricani ai acestor tratative.

„Este limpede că la sfirșitul conferinței 
exista încă o puternică deosebire intre 
punctele de vedere englez și american, 
mai ales in problema momentului consti­
tuirii pactului Asieț de sud-est" — scrie 
într-un articol de fond ziarul „New York 
Herald Tribune". Vorbind despre declara­
ția comună anglo-americană cu privire la 
rezultatele tratativelor dintre Eisenhower 
și Churchill, ziarul „New York World Te­
legram and Sun" scrie că „ea este făcu­
tă pentru a scoate tratativele cu fata cu­
rată". Observatorul ziarului „Christ ..n 
Sc'ence Monitor" aiunge la aceeași con­
cluzie. „...Intîlnirea ChurchilI-ELenhowe-r 
— scrie observatorul — a arătat că diver­
gențele sint mari".

Revista „Time", legată de marile mo­
nopoluri americane, face o apreciere șl 
mai sumbră asupra rezultatelor tratative­
lor anglo-americane. „Conferința de la 
Washington — scrie revista — a luat sfîr- 
șit cu obișnuitul comunicat superfici;*!. 
care face tot ce-i stă. în putință pentru a 
masca divergențele existente în problem? - 
fundamentale ...Vizita lui Church:1 
Eden a fost aproape inutilă. Ea nu a pu­
tut ridica un pod peste crăpătura admcâ 
ivită în relațiile dintre S.U A. și Anglia".

Presa americană acordă o deosebită a- 
tenție problemei Asiei de sud-est, proble­
mă ce fusese discutată in cadrul tratati­
velor angio-americane.

„Cel mai mare interes îl prezintă acea 
parte din comunicat în care se vorbește 
despre problemele Asiei de sud-ex — 
scrie „New York Times" — deoarece a- 
cest.a a fost principalul punct al 
gențelor, încă înainte de începerea 
tive’or".

„Comunicatul — afirmă agenția 
ciated Press — nu dă răspuns la .... ..
barea : cînd va fi convocată o conferință 
internațională in vederea creării Uniunii

a-

p_

diver- 
trata-

Aso- 
între-

„Banda rulantă1' literară
ba Londra a apărut un roman satiric-,,\’e- 

văzuții lia lucru" — de Vivian Ogilvie.
Cartea oglindește o seamă de fenomene 

caracteristice culturii burgheze din țări'e în 
care se importă nu numai producția ideolo­
gică americană finită, d-ar și metodele e; de 
fabricare. Odtată sosite în țările apusene, 
creațiile benzii rulante ideologice americane 
înăbușă cărțile, piesele și filmele bune, exer­
cită o influență nefastă asupra vieții literare 
și asupra întregii culturi în general.

Oamenii de cultură progresiști din Anglia 
sînt neliniștiți de acest trist fenomen. Satira 
lui Vivian Ogilvie reprezintă o mărturie a 
neliniștii care a pus stăpînire pe opinia pu­
blică engleză privind soarta culturii țării 
lor.

Lată o „fabrică literară" instalată într-un 
colțișor de țară. lncercînd să-și echilibreze 
bugetul șubred, lordul Clignencourt, proprie­
tarul ei, a inventat un procedeu foarte inge- 
nios : el a umplut castelul părintesc cu scrii­
tori în pană de fonduri, le-a fixat o zi de 
muncă normată și un salariu anemic și a pus 
în vînzare romane, povestiri, articole, piese, 
prelegeri, comentarii, monografii, scenarii de 
radio — scrise de locatarii lui. Totul este cit 
se poate de simplu : orice scriitor 
orice funcționar guvernamental sau 
lege sau comandă manuscrisul ce-i 
trebuință, plătește proprietarului 
materialul confecționat și publică
sau articolul sub propria sa semnătură.

,,Nevăzuții“ din cartea s-atirică a lui Ogil­
vie nu lucrează numai pe tărîm literar. „Con­
ducătorii ideologici" englezi îi folosesc în 
toate domeniile vieții culturale și, la coman­
da stăpînilor lor, „nevăzuții" inspiră micului

anticomuniste a Asiei de sud-est ? Aceasta 
a fost principala problemă a conferinței 
de la Washington. Anglia nu dorește des­
fășurarea unor asemenea acțiuni inainte 
de clarificarea rezultatelor definitive a în- 

i cercărilor făcute de Franța in sensul du­
cerii unor tratative de pace in Indochina. 
Pe de altă parte. Statele Unite sînt par­
tizane ale unor acțiuni rapide. Deoarece in 
comunicat nu se pomenește nimic in le­
gătură cu vreo înțelegere, ea nu poate face 
deci decît să demonstreze 
neînțelegeri".

Presa americană scrie 
netăinuită că tratativele .. . 
Asiei de sud-est nu au dus la rezultatele 
pe' care au incercat să le obțină cercurile 
c'rmuitoare ale Statelor Unite. Unele or­
gane de presă amenințau in legătură cu 
aceasta, cu „revizuirea politicii" Statelor 
Unite fată de Anglia. In acest sens, este 
foarte semnificativ articolul de fond pu­
blicat de ziarul „Wall-Street Journal". 
Subliniind existenta unor divergențe intre 
Anglia și S.U.A. in problema -ndochineză, 
precum și in problema Republicii Populare 
Chineze, ziarul consideră că aceasta cons- 
t tuie o indicație că politica Angliei in A- 
sia se îndepărtează tot mai mult de poli­
tica Statelor Unite. „Este pe deplin evi­
dent — scrie ziarul — că Anglia manifes­
tă o dorință tot mai accentuată de a nu 
urma conducerea americană".

Fără să-și ascundă enervarea pricinuită 
de faptul că rezultatele tratativelor angio- 
americane nu au confirmat socotelile cercu­
rilor cîrmuitoare ale Statelor Unite, mai 
ales în problema Asiei de sud-est. 
revista ..Time" cere ca Statele Unite să re­
nunțe la „pierderea inutilă de timp în cău­
tarea unor acorduri iluzorii". Revista 
cheamă la desfășurarea cu și mai multă 
hotărîre a faimoasei politic: „de pe poziții 
de forță" și la organ zarea unor acțiuni 
directe, fără să se țină seama de părerea 
aliafilor, inclusiv de părerea Angliei.

In declarația lor comună. Statele Uni­
te și Anglia „cheamă Franța să ratifice 
în cit mai scurt timp tratatul cu privire la 
așa numita „comunitate defensivă europea­
nă". al cărei nucleu trebuie să-l constituie 
diviziile vest-germane ou se sub comanda 
generalilor h'tleriștL Dcr presa america­
nă recunoaște că aceas.ă „chemare" co­
mună a anglo-americaniior nu reprezintă, 
in fapt, nim e altceva decit o crosolana 
presiune exercitată asupra Franței. Acest 
lucru este subliniat de agenția Asociatcd 
Press. ca~e a declarat cu nerușmere c.i 
Franței „i s-a dat un ghiont ca astfel să 
grăbească ratificarea tratatului cu privire 
Ia comunitatea defensivă europeană-.

Neavind probabil pre> mar speranțe în 
ratificarea de către parlamentul francez a 
tratatului cu privire la „armata europea­
nă". presa americană lansează mereu zvo­
nuri cum că. in cadrul tratativelor ar.glo- 
americane de la Washington, s-ar fi 
realizat o înțelegere asupra „unor alte căi 
de re narmare a Germaniei" După cum 
anunță din Washington Robert Allan, ob­
servatorul ziarului „New York Post", in 
timpul tratativelor de la Washington. 
Eisenhower și Churchill „au căzut de a- 
cord asupra necesității de prima însemnă­
tate ca Germania occidentală sâ fie reîn- 
armată independent (!) de cele ce vor face, 
la urma urmei. Franța si Italia in legătură 
cu această problemă tărăgănată de atita 
vreme".

Știrile sosite d i Bonn constituie măr­
turii ale unei stări de spirit similare. R. 
Șhecford. observator ai trustului de presă 
Scripps-Howard- relatează, intr-o telegra­
mă din Bonn, că „Statele Unite și Angiia 

♦intenționează să permită Germaniei occi­
dentale să se reinarmeze. dacă spre sfîr- 
șituî verii va deveni limpede că Franța nu 
va ratifica tratatul cu privire la armata 
europeană".

existenta unei
cu o enervare 
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Ziarele belgiene au publicat o fotografie 
reprezentind proba de verificare a rezistentei 
unui pod construit recent in Belgia. De obicei, 
pentru verificarea podurilor rat,ere sint fotosire 
cami-ane incirvate. De data aceasta, proba a 
fost făcutâ cu ajutora! a 1b tancuri.

Pe fotografie se poate vedea că noul pod. 
care a fost construit in regiunea fortificată a 
fortăretei Namur, nu s-a prăbușit sub greutatea 
acestor 16 tancuri, (care nici na erau belgiene*. 
Așa dar in caz de război, pe pod va putea tre­
ce. fără nici un pericof un batalion de tancuri.

Așa este înfăptuit in Belgia, din ordinul Was­
hingtonului. programul de construcții militare. 
După cum se știe. Belgia face parte din „co­
munitatea defensivă europeană*. înjghebată la 
ordinul americarilor. Milioane de dolari sint 
folosite pentra construirea de cazărmi, de dra­
muri strategice și de poduri.

desen de V. FOMICEV
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burghez tocmai acele gînduri care sînt astăzi 
necesare monopolurilor capitaliste.

Satira lui Ogilvie demască fără milă ra­
cilele societății burgheze. Descriind decăderea 
morală a literalilor vînduți monopolurilor 
capitaliste, el arată cauzele acestei decăderi. 
El vede răul în tendința kulturtrăgerilor ame­
ricani de a înrobi viața spirituală a Angliei.

Din relatările presei olan­
deze rezultă că. la Haga. 
sînt urmărite, cu îndreptățită 
nel'niște. noile manevre ale 
diplomației americane, ca p 
încearcă prin toate mijloacele 
să reînv'e militarismul ger­
man. Pricina acestei neliniști 
constă in aceea că toate ma­
nevrele americane lovesc în 
interesele vitale ale Olandei.

Cercurile largi ale opiniei 
publice olandeze au fost neli 
nișlite nu de mult și de pla­
nul elaborat de senatorul a-, 
merican Richards, plan pe a 
cărui bază patru țâri — Ger­
mania occidentală. Belgia, O- 
landa și Luxemburg — care 
-<u latificat tratatul cu privire 
la .comunitatea defensivă eu­
ropeană- trebuie să se unea­
scă „în cadrul unui program 
de apărare colectivă". Acest 
plan constituie una dintre va­
riantele apărute ia Washing­
ton atunci cînd s-a văzut că 
perspectivele ratificării de că­
tre parlamentele francez și ita­
lian a tratatului de la Paris 
cu privire la „comunitatea de­
fensivă europeană" rămîn mai 
departe foarte șterse. In ace­
ste condiții. Washingtonul a 
hotărit să lanseze un balon 
de încercare : a apărut o nouă 
variantă a „armatei europene" 
cj participarea Germaniei oc­
cidentale și 
xului.

Așa dar. 
Franța este 
menințarea cu o Germanie cc- 
c dentală reînarmată înainte 
de crearea „armatei europene", 
iar pe de altă parte, prin po­
sibilitatea. creării „comunității 
defensive europene" cniar fără 
participarea Franței și Hali­
ri. Rămîne neschimbată doar 
dorința cercurilor agresive a- 
mericane de a crea wehrmach- 
til german, indiferent de fir­
ma sub care s-ar face acest 
Inc’u. Totodată. Washingto­
nul a presupus că țările Be- 
nelu .ului, legate prin ratifi­
carea ui de la Paris

i țărilor

pe de o
șantajată

Bertelu-

parte, 
prin a-

și deobicei docile continua­
toare ale politicii americane, 
vot traduce în fapt și acest 
nou plan american.

Dar diplomația americană a 
apreciat greșit situația poli­
tică din țările amintite, Pu>- 
pj ierea senatorului Richards, 
vădit inspirată de Departa­
mentul de Stat al S.U.A., a 
stîmit o furtună de proteste 
în cele mai diferite cercuri 
ale opiniei publice din Belg'a, 
Olanda și Luxemburg. Ptopu­
nerea a îutimpinat o deose­
bită rezistență în Olanda. Re- 
llectînd neliniștea opiniei pu 
b'ice olandeze, ziarul „N'ive 
Rotterdamische Kurant" scriar 
..Ce anume înțeleg guvernau 
ții americani sub numele d“ 
program al apărării colective? 
Comunitatea defensivă euro­
peană cu participarea doar a 
Beneluxului și Germanie' oc 
cidentale ? Aceasta ar fi lip­
sit de sens și de neacceptat. . 
Guvernul 
înțeleagă 
olandezi, 
burghezi, 
cînd 
triva 
a 48

și 
planul lui Richards a seivit 
drept pretext pentru o serie 
de critici la adresa politicii 
externe americane. Reprezen­
tanții diferitelor grupări poli­
tice s-au lostit cu hotărir» îm­
potriva propunerii privind în­
cheierea unei „comunități de­
fensive" alcătuite din țările 
Beneluxului și Germania occi­
dentală. Una din camerele 
parlamentului a respins în u- 
nanimitate planul lui Richards. 
Focns, reprezentant al „Par­
tidului popular catolic", par­
tid burghez, a declarat că 
„cele trei țări ale Beneluxu­
lui nu pot pune fr’u naționa­
lismului militar

Același punct 
fost exprimat și 
Fermeyr care a 
mele grupării

eu- 
p-o-
Mi­
ri e-

american trebu:e să 
că 20 milioane de 
belgieni și ’uxein- 

nu vor putea da nici 
garanțiile necesare împo- 
acțiuni’.or sama voinice 
milioane de germani”, 
în parlamentul olandez

muticii" „Eu șl tovarășii mei 
politici socotim că colabora­
rea dintre Benelux și Germa 
nia (occidentală) in condițiile 
priorității absolute a Germa­
niei esie maceeptabblă" — a 
declarat Fermeyr, Împotriva 
planului Richards s-a pronun­
țat și Welter, reprezentantul 
Partidului catolic independent.

Poziția negativă adoptată 
de partidele burgheze față de 
noua variantă a „armatei 
ropene" a determinat și 
ziția guvernului olandez, 
nistrul de război Staaf a
claiat ca guvernul nu inten­
ționează să participe la „co 
munitatea" propusă. Intîmpi- 
nînd rezistență și din partea 
Belgiei și Luxemburgului, 
Washingtonul a dat înapoi, 
lăsind să se înțeleagă că pla­
nul lui Richards „nu atinge 
țările Beneluxului".

Cele relatate mai sus sînt 
semnificative pentru situația 
politică din Olanda de astăzi. 
Nu numai forțele progresiste, 
dar și o însemnată parte a 
cercurilor burgheze din acea­
stă țară urmăresc cu tot mai 
multă neliniște eforturile de­
puse de diplomația americană 
în vederea reînvierii wehr- 
machtului german agresiv. Po­
litica S.U.A., care nu ține 
seama de experiența istorică 
a popoarelor europene. care 
ignorează interesele lor vitale, 
întîmpină o serioasă rezisten­
ță în Olanda. Oamenii cu ju 
decată sănătoasă ajung la 
concluzia — exprimată, nu de 
mult, de săptămânalul burghez 
„Haagsche Post" — care scria 
că: „adversarii tratatului cu 
privire 1a armata europeană 
au avut dreptate atunci cînd 
insistau, chiar 
asupra căutării 
Tot mai mulți 
că aceste alte
organizarea unui sistem 
neral european 

potrivit

Ziarul german „Neues Deutschland" a pu­
blicat recent o fotografie care înfățișează un 
oraș alcătuit din clădiri uniforme de tip ca­
zarmă. Explicația la clișeu glăstiia : „Fotogra­
fia reprezintă o parte a orașului american 
Voge'we de lîngă Kaizerslautern. M.ai înainte 
locuiau acolo țărani germani așezați in cîteva 
sate mici. Acum, viața de acolo amintește 
Texasul". Așa și este.

Ziarele geimane au publicat nu de mult o 
știre laconică: între Bonn și guvernul ameri­

can sînt în curs tratative privind arend.are.3 
către amer'oani, pe termen de 99 de arr, 
a unei însemnate regiuni a landului z. 
regiune în care se află orașele Kaizerslauter-n, 
Baumholder și altele.

Autoritățile americane Intenționează să 
transforme regiunea Kaizersfautern-Baum- 
holder în principala bază 
militară a S.U.A. în Euro­
pa. Această bază este des­
tinată exclusiv forțelor ar­
mate americane și ea nu 
va fi inclusă tn sistemul 
așa numitei „comunități 
defensive europene". Re­
giunea în oare va fi insta­
lată baza se va transfor­
ma în teritoriu american.

Texasul strămutat pe Rin
întreaga regiune a fost americanizată. Zia­

rele comunică date interesante cu privire la 
noile orașe destinate exclusiv americanilor. 
Vogehve numără as ăzi 12.500 „locuitori**, in­
tr-o altă colonie americană, aflată în apro­
piere de Baumholder, 3.000 de germani lo­
cuiesc împreună cu 30.000 de soldați, în 
Langschtule 6.000 de locuințe au fost con­
struite pentru americani.

Țăranii sint izgoniți de pe pămîntul lor tn 
vederea construirii noilor orașe americane. A- 
colo unde pînă mai deunăzi rodeau ogoare 
bogate, aterizează astăzi cu vuiet, pe piste 
de beton armat, avioanele americane.

Crearea aces'ei baze militare americane, 
care constituie o serioasă amenințare pentru 
pacea și securitatea tă-'i, stîrnește indigna­
rea tuturor germanilor cinsliți. In întreaga 

Germanie ia amploare miș­
carea de protest împotri­
va politicii criminale a Iii! 
Adenauer. Opinia publică 
germană apreciază just 
„arendarea" Pfaltzului ca 
fiind un act care simboli­
zează transformarea între­
gii Germanii occidentale 
într-o feudă a imper-al's- 
mului american.

german".
de vedere a 
de deputatul 
vorbit în ni- 

. .Partidului

de la început, 
unor alte căi", 
olandezi văd 

căi constă tn 
ge- 

al securității 
colective, potrivit pianului 
propus de Uniunea Sovietică.

S. KONDRAȘOV

Nevinovăție jignită
Senatorul McCarthy a numit ,,nedemnă, necuviincioasă și nele­

gală" interceptarea convorbirilor sale telefonice de către reprezentan­
ții ministerului de război al S.U.A.

— Miriarii Ăștia de la ministerul de război inii interceptează convorbirile telefonice !
—* Dar cum ați ««flat ?
— Am ascultat chiar acum o convorbire a lor d espre chestia asta.

Desen de L. BRODAT!

Ua șantaj eșuat
Presa pariz'ană a dat însă o ripostă dîrză 

noulir demers al iu' Adenauer. Numindu-1 pe 
Adenauer „moșten'torul 
Bethman-Hohveg și .al lui 
.Combat" scrie cu indignare că el „socotește 
posibil să bată cu pumnul iii masă și să dea 
Franței lecții de morală politică tocmai în 
z:ua in oare au fost condamnați asasinii din 
lagărul de la Struihof". In continuare z'arul 
„Combat" își exprimă speranța că „atacul" 
lui Adenauer „va arăta poate anumitor fran­
cezi că nemții Iși imaginează Europa stînd la 
baza tine' noi formule a „spațiului

La -rîndul său, „I.e Monde" scrie 
rele într-un articol de fond în care 
la amenințările lui Adenauer de a- 
armată germană independentă : „Dar Franța 
rămîne, . totuși ca și mai înainte, o putere 
de ocupație In Germania și fără consimțămin- 
tul ei nu se poale face nimic".

Cialificînd declarația lui Adenauer drept un 
„dictat** și o „jignire intolerabilă adusă 
Franței", ziarul „Liberation" scrie următoa­
rele : „Nu există francez oare să nu apre­
cieze declarația impertinentă a cancelarului 
Adenauer ca o jignire intolerabilă"...

Faptele dovedesc că și această tentativă de 
șantajare și înspăimîntare a Franței — în­
treprinsă de Adenauer în urma sfaturilor prie­
tenilor săi de peste ocean — se întoarce îm­
potriva celor oare au plănuit-o.

tratatul
Potrivit

reichskanzlerului
Hitler”, ziarul

Cancelarul de la Bonn s-a inclus tn mod ac­
tiv în oampianfa de preș uni asupra Franței, 
organizată de diplomația americană în scopul 
de a obliga Franța să ratifice 
cu pr'vire la „armata europeană",
expresiei ziarului parizian „Combat", Ade­
nauer „a lov't cu pumnul în m.asă“. Luînd cu- 
vîntul fa 2 iube în fața microfonului, el a ce­
rut ca Franța să ratifice în cel ma' scurt timp 
tratatul cu privire 1a „comunitatea defensivă 
europeană".

Amen'nțînd Franța, Adenauer a subliniat 
că toate „alternativele comunității defensive 
europene care au fost propuse pînă acuma 
se deosebesc de ea așa cum se deosebește un 
surogat de cafea de cafeaua naturală. Să 
unagmăm însă că Franța va renunța la 
munitatea defensivă europeană. Atunc' 
vom respinge cu energie toate tentativele 
oare si 
reîrvarmăm în condiții înjositoare, cu alte cu­
vinte, ca armata germană să fie pusă sub o 
tutelă oarecare. Vreau să declar aceasta 
hotărîre, odată pentru totdeauna".

Presa vestberlineză lasă să 
această declarație ult'mat'vă 
a fost făcută cu cunoștința 
Departamentului de Sfat al 
pildă, ziarul „Der Tag" scrie: 
presupune că Adenauer nu ar fi vorbit cu a'î- 
ta hotărîre 
Statelor Unde

ne 
co- 
noi 

prin 
urmărește ca noi să fim obligat' să ne

vital". 
nrmătoa- 
se referă 
reface o

CU

se înțeleagă că 
a lui Adenaiier 

și cu aprobarea 
S.U.A. Așa, de 

„La Bonn se

d-acă nu ar fi sigur de sprijinul 
«ale Americii”.

Baletul sovietic și
știe, guvernul Laniel a interzis 

în urină spectacolele pe care ur- 
solii baletului sovietic la Paris, 

întru totul dorințelor Was- 
culturale

După cum se 
cu cîtăva vreme 
mau să le dea 
Aceasta corespundea 
liingtonului. pentru că pînă și relațiile ________
dintre U.R.S.S. și țările apusene sînt considerate 
o „amenințare44 pentru S.U.A. Nu întimplător din­
colo de ocean sînt oameni care se fac luntre și 

in 
de

punte pentru a face uitată impresia produsă 
Europa apuseană de cuvintele de laudă scrise 
presa germană — și nu numai de cea germană ! — 
în legătură cu spectacolele date la Berlin de ar­
tiștii baletului sovietic. Sebastian Haffner, cores­
pondentul ziarului conservator englez „Observer44, 
la Berlin scria, de pildă următoarele : „Fără să 
țin seama de primejdia de a fi considerat un pro­
pagandist comunist trebuie să spun că arta acestei 
trupe entuziasmează pe oameni. Baletul rtis stă 
în centrul tuturor discuțiilor44.

Această stare de lucruri a pus în grea încurcă­
tură pe propagandiștii „culturii44 gangsterești ame­
ricane.

Ca întotdeauna. în primele rînduri ale cleveti­
torilor s-a grăbit să apară revista americană „Ti­
me44. In articolul apărut în paginile revistei este 
reflectată o nemulțumire vădită față de faptul că 
„niște germani sentimentali și de modă veche (?!)” 
sînt entuziasmați de artiștii sovietici. Articolul este 
plin de atacuri absurde la adresa baletului sovie­
tic. Autorului — care a preferat să rămină ano- 

fiecare concert 
separate, ba ca

nim
este ___ ___ ____„_r________
dansatorii sovietici „nu sînt destul de grațioși”.

„Criticul14 american, care preferă, pe semne, ca 
canul music-hall-urilor, în locul baletului clasic, - 
cinstit cu atenția sa și pe Galina Ulanova, care a 
entuziasmat pe berlinezi. Arta ei inspirată și desă- 
vîrșită a fost chiar „lăudată44, din punctul său de 

peste ocean. El a 
„ca orice balerină

— nu-i place nimic : ba că 
alcătuit din prea multe bucăți

pe semne, can- 
, a

vedere, de către „criticul44 de 
declarat ca Ulanova dansează. . 
americană !“.

Ori cît de trist ar fi aceasta pentru pretențiosul 
„critic44, dar părerea lui diferă mult de părerea 
celora care au văzut spectacolele date la Berlin de 
maeștrii baletului sovietic. Același Sebastian Haff­
ner arăta că „toate baletele din Londra, New York 
și Paris, luate la un loc, nu ar putea alcătui o 
trupă care să se poată compara, măcar și de de­
parte. cu aceasta44.

Să nu credeți că acest „critic44 al revistei „Time4* 
critică pe artiștii sovietici pentru că ei sînt ruși. 
Da’ de unde ! El e gata să recunoască supremația 
baletului rus. dar numai a celui... dinaintea revolu­
ției. Așa de pildă. Matilda Kșesinskaia, „prietenă 
bună și credincioasă a țarului Nicolae al Il-lea44, a 
fost intr-adevăr prima balerină a lumii, scrie 
revista.
In ceea ce privește baletul sovietic, „Time44 ex­

plică însăși exis+ența sa prin împrejurări cu to­

Noile provocări ale marionetelor de la Seul
*

„criticul" yankeu
tul întâmplătoare, în speță, prin aceea că V. I. 
Lenin a rostit în anul 1917 una din cuvîntările 
sale de pe balconul palatului lui Kșesinskaia. Tre­
buie oare să mai spunem cît de nebuloase sînt 
cunoștințele „criticului” american în ceea ce pri­
vește dezvoltarea artei sovietice, cît de neroade și 
ce ignoranța crasă vădesc concluziile sale ?

Numind Leningradul — Sanct Peterburg. amintin- 
du-și cu subînțeles de Kșesinskaia. revista dove­
dește. încă o dată, cît de drag le este cîrmuito- 
rilor actuali ai S.U.A. tot ce este legat de trecu­
tul prerevoluționar al Rusiei, cît urăsc ei tot ce 
dovedește succesele Uniunii Sovietice — fie că e 
vorba de șantierele comunismului, fie că e vorba de 
balet.

Candidat la scaunul 
sfîntului Petru

Tendința cercurilor guvernante ale 
S.U.A. de a împiedica unificarea națională 
a Coreii este reflectată de politica pro­
vocatoare pe care S.U.A. o duc in Co­
reea de sud. Atît înaintea conferinței de 
la Geneva, cit și în răstimpul celor 7 său- 
tămîni cit au durat tratativele in proble­
ma coreeană, cercurile guvernante ale Sta­
telor Unite și lacheii lor sud-coreeni au 
.întreprins o serie de măsuri cu caracter 
militar și politic îndreptate spre întărirea 
regimului anti popular al lui Li Sin Man. 
spre sporirea efectivelor armatei marione­
tei sudcoreene, spre formarea unei aseme­
nea atmosfere în situația internă care, po­
trivit socotelilor Washingtonului, trebuie 
să inăbușe năzuința populației Coreii de 
sud de a dobindi unitatea națională a țării.

Prin aceste măsuri. Statele Unite tind 
să accentueze scindarea Coreii și să păs­
treze partea sudică a țării ca focar de per­
manentă neliniște și primejdie în Extremul 
Orient, ca bază de atac pentru nai aven 
turi militare.

După cum se știe, încă înainte de con­
ferința de la Geneva, au avut loc în Coreea 
de sud o serie de conferințe secrete intre 
personalități militare și politice ale S.U A. 
și lisînmaniști. Atît aceste conferințe, cit 
și atitudinea adoptată de numeroși repre­
zentanți de seamă ai guvernului american, 
inclusiv secretarul de Stat al S.U.A., Dul­
les, care au orientat marionetele sod.-ore- 
ene spre sabotarea și discreditarea confe­
rinței de la Geneva, au încurajat și au dat 
avînt lui Li Sin Man. Acest satrap cu 
clica sa au început o activitate furtunoa­
să : declarațiile belicoase se succedau ne­
întrerupt. La 8 mai. Li Sîn Man a decla­
rat, cu nerușinare, că „va întreprinde un

marș spre nord, ignorînd cu desâvîrșire 
conferința de la Geneva". Asemenea ‘ de­
clarații delirante nu ar merita atenție dacă 
nu s-ar ști că Li Sin Man nu s-a încume­
tat încă niciodată să se pronunțe, fără a-și 
coordona acțiunile cu planurile stăpînilor 
americani.

Urmind indicațiile stăpînilor lor ame­
ricani. guvernanții Coreii de su 1 cheltu­
iesc acum sume uriașe pentru sporirea e- 
fectivelor armatei și pentru construirea di­
feritelor obiective militare.

Credincioase planurilor lor agresive, 
cercurile guvernante ale S.U.A. nu se în­
grijesc de refacerea economică a Coreii de 
sud ci de transformarea ei intr-un lagăr 
militar. Ministrul apărării din guvernul 
lisinmanist a recunoscut că fonduri'e alo­
cate de congresul american pentru Coreea 
de sud. inclusiv cele destinate, chipurile, 
refacerii economice a Coreii de sud. s’nt 
cheltuite exclusiv în scopuri militare. In 
ce privește așa numitul „program al 
S.U.A. și a! Națiunilor Unite pentru refa­
cerea Coreii", despre care vorbește atit 
presa americană, înseși autoritățile sud­
coreene au fost nevoite să recunoască. îri- 
tr-o scrisoare deschisă, publicată în orga­
nul oficial „Korean Republic", că el a „su­
ferit un faliment total".

Statele Unite desfășoară active pregă­
tiri in sensul sporirii simțitoare a efective­
lor armatei sudcoreene. Putem să rie dăm 
seama de proporțiile acestei acțiuni din 
declarația făcută la o conferință de presă 
de Bion Ion Te, pe atunci ministru al afa­
cerilor externe, iar astăzi prim ministru 
al Coreii de sud. In această declarație, 
care a căpătat aprobarea autorităților a- 
mericane, se spune, printre altele: „Co-

reea de sud consideră necesar 
scă numărul diviziilor de la 20 .„ „„ ....
tripleze cel puțin forțele aeriene, care al­
cătuiesc astăzi o singură brigadă de avia­
ție, _să-și întărească simțitor flota". După 
o săptămînă, Son Von Ir, ministrul sud- 
coreean al apărării, a declarat că au fost 
luate măsurile pentru chemarea sub arme 
„a tuturor tinerilor care pot să lupte".

In luna mai. au sosit în Coreea de sud- 
— pentru elaborarea în amănunt a măsu­
rilor de sporire a efectivelor armatei sud­
coreene — generalul Van Fleet, reprezen­
tantul special al președintelui S.U.A . Wil­
son, ministrul apărării al S.U.A. și Arthur 
Dean, reprezentant 
american.

Nemulțumindu-se 
blare a efectivelor 
comandamentul american din Coreea spo­
rește în ultima vreme — încâlcind prin 
aceasta acordul de armistițiu — și efec­
tivele forțelor de ocupație, înzestrîndu-le 
cu cantități suplimentare de armament. 
Corespondentul ziarului italian „Paese 
Sera" scria, nu de mult, din Hongkong, că 
potrivit știrilor primite din partea unuia 
dintre ofițerii superiori ai armatei sudco­
reene, Statele Unite au trimis numai în 
ultimele trei luni în (jjoreea de sud de la 
bazele lor din Japonia și de pe ’nsuia 
Okinawa, unități terestre cu un efectiv de 
4.000 de soldați și ofițeri. Pe lîngă acea­
sta, în cursul ultimelor luni, în Coreea 
de sud a fost trimisă, sub presiunea S.U.A 
o brigadă turcă de 5.100 oameni, un bata­
lion grec și o unitate olandeză.

Trebuie să remarcăm că cercurile gu­
vernante ale S.U.A și marionetele lor sud 
coreene „justifică" în mod cu totul origb

să sporea- 
la 35, să-și

special al guvernului

cu planurile de du- 
armatei lisînmaniste,

„VEAC NOU", organ al Consiliului General A R.L.U.S. 
Tiparul: Combinatul Poligrafic Casa Șctntell „I. y. Stalin'^ Piața

nal acțiunile lor de 
de armistițiu. După 
neva reprezentantul
Te, „insuccesul conferinței d: 
în problema coreeană a făcut co

încălcare a acordului 
cum a afirmat la Ge- 
lisînmam'st Bion Ion 

la Geneva 
acordul 

de armistițiu să nu mai fie valabil" Dtz- 
voltind această „teză", autorităti'e sudco­
reene au cerut — la ordinul îmericanilcr 
— ca comisia neutră de su n avea aere a 
armistițiului „să-si înceteze lucrările"

Paralel cu măsurile cu caracter our mi­
litar. reprezentanții americani și ageriți-, 
lor lisînmaniști au desfășurat în Coreea 
de sud o largă campanie menită să tero­
rizeze^ și să înspăimînte copulația sudeo- 
reeană, să înăbușe năzuința sa spre res­
tabilirea unității naționale a țării. La ini­
țiativa 
recent, 
un așa 
sarcina 
de sud . ___ ___
nificării Coreii. Conducerea acestui comi­
tet este încredințată unor consilieri ameri­
cani, sub controlul direct d ambasadoru­
lui american la Seul. Briggs.

Aceleași scopuri au fost urmăr-te și prin 
organizarea așa numitelor „alegeri gene­
rale" care nu au avut nimic comun cii o 
adevărată exprimare liberă a voinței po­
porului coreean.

Interesele păcii și securității în Extre­
mul Orient cer încetarea politicii o'ovoca 
toare a S.U.A. în Coreea de sud. cer o cît 
mai grabnică reglementare pașnică a pro­
blemei coreene, pe baza principiilor de li­
bertate șt independență națională.

(Extrase din articolul apărut in „Izvestia")

stăpînilor americani, a fost treat 
pe lingă autoritățile lisînmaniste 
numit „comitet de rezistentă". în 
căruia cade organizarea în C ireea 
a diferite manifestări împotriva ti­

Spre începutul veacului 
al Xlll-lea, îmbătat de 
stăpînirea ce fi-o întinsese 
asupra Europei catolice, 
papa tnnocențiu al lll-lea 
ar fi spus vorbele ce ur­
mează : „Papa este legă­
tură Intre Dumnezeu 
om".

Actualul papă Pius
Xll-lea nu s-a 
prin asemenea 
politice. Obosit 
nică viață, în 
înjghebat sterpe 
împotriva socialismului 
democrafiei. Pius s 
dovedii neputincios 
rebegit. Deși papa mai trăiește 
piră încă, o seamă dintre clarvăzătorii ce-l in- 
conjoara aruncă aprige priviri in cețosul mii- 
ne, gindindu-se cu o sinceritate nu tocmai sme­
rită, cine va putea fi hărăzii să facă această 
legătură dintre cer și păminl, alunei cirul cea 
de azi. va dispare .

Ziarele catolice, de pildă, indică pe cardina­
lul italian Micara ca pretendent făuorit. Dar 
Micaru presupune, iar Departamentul de btat 
al S.D.A. dispune Se zvonește că arhiepiscopul 
newyorltez Spellman intenționează să o- 
• tine el mult jinduitul „scaun sfint" tn cercu­
rile catolice americane se spune că Spellman 
este pe placul Departamentului de Stat, pu­
țind fi agreat in postul de reprezentant al lui 
Christ pe păminl : nu degeaba se fălește el 
cu prietenia fierbinte ce-l leagă 
sfinții părinți ai inchiziției moderne, 
in Congres, nu degeaba — declară el ritos — 
că de va fi papă, va încercă „să apropie și 
mar mult biser ca de politică".

Punerea in scenă a spectacolului este con­
dusă de regizori cu îndelungă experiență. 
S U A intenționează să trimită ca ambasador 
la Vatican pe generalul călău Marc Clark. Po­
trivit spuselor unor reprezentanți ai cercurilor 
catolice din Netă York, generalul trebuie să 
pregătească „condițiile corespunzătoare" pen­
tru trecerea scaunului pontifical tn mina yan­
keilor.

Cețurile „condițiilor corespunzătoare" le-a 
risipit însuși candidatul la acest țilț : vorbind 
catolicilor newyorkezi. el a declarat că dola­
rii și legăturile sate cu cercurile 
iși vor spune cuvintul.

De la tnnocențiu al. lll-lea 
t'ecut șapte veacuri, 
mai departe un ideal 
tru confrații săi 
ca ei au făcut o 
'ismul lut Innocențiu După 
<el trebuie el sa a'ate astăzi : 
turp dintre dolar și om"

Dar candidatul la postul de 
'ului pe uămint nu înțelege, nici în ruptul 
capului, că pe cil de sirguincios se roagă „ierni- 
'ile Vaticanului" noului zeu pe ilit mai >a'g 
este cercul oamenilor simpli -tare văd riiirw și 
singe sub poleiala de aur carK acoperă chipul 
acestui zeu

Oare nu se poate' ca. intr-o hună Zi. ui.eștt 
oameni să spună locțiitorului și stăp'ni'm -ăi. 
„Dacă ăsta vă este dumnezeul, asta uă este 
calea !'' Șf le vor arăta ușa.

făcut vestit 
aforisme a- 
de o trud- 
care a lot 

cruciade

mai res-

de prea- 
instalați

Vaticanului

pină azi au 
ramine insă

»■< 
Evul med u 
pentru Spellman și pen- 
de idei. Este drept 
mied corectare la a-lo- 

părerea lor. alt- 
..Papa este legă-
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